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Вопрос о Палестине 
 

  Доклад Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 
(А/65/35) 

 

  Доклад Генерального секретаря (А/65/380 и 
A/65/380/Add.1) 

 

  Проекты резолюций (A/65/L.14, A/65/L.15, 
A/65/L.16, A/65/L.17 и A/65/L.24) 

 

 Г-н Машабан (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Мы хотели бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его доклад по вопросу о мир-
ном урегулировании вопроса о Палестине (А/65/380 
и A/65/380/Add.1), в котором подтверждается мне-
ние о том, что мир на Ближнем Востоке является 
иллюзорным и остается отдаленной мечтой пале-
стинского народа. Мы надеемся, что сегодняшняя 
дискуссия придаст новый импульс делу мирного 
урегулирования вопроса о Палестине. 

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил вчера на дневном заседании 
представитель Египта от имени Движения непри-
соединения. 

 Вчера мы заявили о своей солидарности с 
борьбой палестинского народа в рамках Междуна-
родного дня солидарности с палестинским народом. 
В своем послании солидарности президент Южно-
Африканской Республики Джейкоб Зума подтвер-
дил приверженность Южной Африки делу борьбы 
палестинского народа за освобождение и самоопре-
деление. 

 В начале нынешней сессии Генеральной Ас-
самблеи сюда отовсюду съехались руководители 
стран мира, чтобы подтвердить центральную роль 
Организации Объединенных Наций в рассмотрении 
и урегулировании мировых проблем. Наши лидеры 
также подтвердили важную роль Организации в де-
ле мирного урегулирования споров. Как страна, на 
себе испытавшая благотворное воздействие напря-
женных усилий международного сообщества, Юж-
ная Африка целиком и полностью согласна с таким 
утверждением. 

 Поэтому мы призываем Организацию Объеди-
ненных Наций, используя возложенные на нее по 
Уставу полномочия и опираясь на единство дейст-
вий своих членов, содействовать активизации уси-
лий, направленных на освобождение народа Пале-
стины от бесчеловечной израильской оккупации. 
Мы также надеемся на то, что в ходе этой сессии 
Организация Объединенных Наций конкретно рас-
смотрит вопрос об эффективности своих коллек-
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тивных усилий по решению вопроса о Палестине. 
Южная Африка неизменно выступала и выступает в 
поддержку права палестинского народа на создание 
собственного государства в осуществление призыва 
о создании палестинского государства, мирно со-
существующего с Израилем в границах 1967 года со 
столицей в Восточном Иерусалиме. Мы твердо 
убеждены в том, что это единственное приемлемое 
решение конфликта. 

 Мы последовательно выступаем в поддержку 
мирного урегулирования палестино-израильского 
конфликта в соответствии с волей международного 
сообщества, выраженной в таких многочисленных 
мирных инициативах, как «дорожная карта» и 
Арабская мирная инициатива, а также в резолюциях 
Совета Безопасности 242 (1967), 338 (1973), 465 
(1980), 681 (1990), 1397 (2002), 1515 (2003) и 1860 
(2009). Мы призываем Израиль уважать дух этих 
резолюций и руководствоваться предписаниями 
всех других международных правовых документов. 
Его нежелание делать это, демонстрируемое на 
протяжении многих лет, представляет собой нару-
шение норм международного права. Несмотря на 
все указанные инициативы, Израиль продолжает 
безнаказанно оккупировать палестинскую террито-
рию, подрывая тем самым авторитет Организации 
Объединенных Наций. 

 Когда в сентябре месяце начались прямые пе-
реговоры между Израилем и Палестиной, все мы 
надеялись на то, что они увенчаются существенным 
прогрессом, который приведет к прочному миру и 
созданию жизнеспособного палестинского государ-
ства. Однако преградой на пути достижения этого 
прогресса стал отказ Израиля продлить мораторий 
на строительство незаконных поселений на оккупи-
рованных территориях. Южная Африка рассматри-
вает прекращение строительства поселений как 
обязательство, которое уже было взято на себя Из-
раилем в ходе предыдущих мирных переговоров, в 
том числе на состоявшейся в ноябре 2007 года в 
Аннаполисе Мирной конференции по Ближнему 
Востоку, в которой принимала участие и Южная 
Африка. 

 Мы испытываем глубокую обеспокоенность в 
связи с тем, что Израиль демонстрирует пренебре-
жение к мирному процессу, о чем свидетельствуют 
продолжение строительства поселений и объявлен-
ные им планы строительства новых поселений на 
Западном берегу. Продолжая строительство таких 

поселений, Израиль стремится ускорить процесс 
изменения демографического состава, правового 
статуса и условий на оккупированных палестин-
ских территориях, включая Восточный Иерусалим. 
Руководствуясь желанием спасти мирный процесс, 
мы призываем Израиль остановить строительство 
поселений — такой шаг станет свидетельством то-
го, что он всерьез намерен добиваться мирного раз-
решения палестинской проблемы. Мы также под-
держиваем посреднические усилия стран арабского 
мира, в частности Египта, направленные на дости-
жение примирения между «Фатх» и ХАМАС и 
единства среди палестинцев. Мы твердо убеждены 
в том, что единая Палестина будет лучше служить 
интересам палестинского народа. 

 Южная Африка с удовлетворением отмечает 
неуклонный прогресс в решении вопросов, связан-
ных с государственным строительством под руково-
дством Палестинской администрации на основе 
стратегии премьер-министра Файяда. В этой связи 
мы высоко оцениваем усилия международного со-
общества доноров в поддержку этой стратегии. Мы 
также призываем другие заинтересованные стороны 
оказывать поддержку неуклонному претворению в 
жизнь этой инициативы. 

 Что касается безопасности, мы приветствуем 
усилия международного сообщества по укреплению 
потенциала палестинских учреждений безопасно-
сти. 

 Опубликование в июне решения израильских 
властей смягчить блокаду Газы, разрешив неогра-
ниченный ввоз в нее всех предметов, кроме тех, ко-
торые находятся в изданном списке предметов во-
енного и двойного назначения, не изменило пози-
тивным образом ситуации, поскольку для восста-
новления Газы больше всего нужны строительные 
материалы, которые в целом классифицируются как 
предметы двойного назначения. Блокада Газы па-
губно сказалась на экономической жизни палестин-
цев, поскольку их экспортная деятельность была 
серьезно ограничена. 

 В результате эти действия в Газе и на других 
оккупированных территориях непосредственно 
способствуют росту безработицы и нищеты, тем 
самым мешая полной реализации социально-
экономических свобод. Кроме того, мы также осуж-
даем выкорчевывание оливковых деревьев и кражу 
израильскими поселенцами сельскохозяйственного 
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оборудования, жизненно необходимого для пале-
стинской экономики. 

 Три миллиона долларов были выделены на 
проекты в Газе через механизм Индии, Бразилии и 
Южной Африки (ИБЮА). Предлагаемые ИБЮА 
проекты внесут позитивный вклад в социально-
экономическое развитие населения Палестины, в 
основном проживающего в Газе. 

 На гуманитарном фронте мы призываем Изра-
иль облегчить въезд в Газу, особенно для гумани-
тарных учреждений, включая Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот и Программу развития Организации Объеди-
ненных Наций. В этой связи мы рады, что гумани-
тарное сообщество завершило подготовку сводного 
призыва 2011 года, который будет представлен в 
Брюсселе 30 ноября. 

 В заключение мы хотели бы призвать стороны 
воздерживаться от односторонних действий, кото-
рые могут поставить под угрозу переговоры, и со-
средоточиться на мерах по укреплению доверия, 
способствующих возобновлению мирных перегово-
ров. Мы также поддерживаем мирный процесс и 
настоятельно просим Генерального секретаря, 
включая «четверку» и институты других стран, 
продолжать призывать стороны вернуться за стол 
переговоров. Что более важно, мы призываем сто-
роны продемонстрировать необходимую политиче-
скую волю для поиска решения. Стороны никогда 
не должны забывать, что мир отвечает интересам 
наиболее угнетенных групп населения, включая 
женщин и детей. 

 Г-жа Виотти (Бразилия) (говорит по-англий-
ски): Весьма уместно, что Генеральная Ассамблея 
обсуждает вопрос о Палестине, с учетом значения 
этого вопроса для всего международного сообщест-
ва, особенно на этом критически важном этапе 
мирного процесса. Прекращение действия израиль-
ского моратория на строительство поселений в сен-
тябре подвергло внезапному и суровому испытанию 
хрупкое начало прямых переговоров между изра-
ильтянами и палестинцами. Нежелание продлить 
мораторий на деятельность по строительству посе-
лений на оккупированных палестинских территори-
ях и сообщения об осуществленном с тех пор 
строительстве весьма затруднили возобновление 
переговоров, поскольку такая деятельность разру-

шает жизнеспособность решения на основе созда-
ния двух государств. Неразумно ожидать, что пале-
стинцы продолжат переговоры, когда реальность на 
местах претерпела глубокие — и по мнению мно-
гих, необратимые — изменения. Особую обеспоко-
енность вызывает ситуация с Восточным Иеруса-
лимом и малыми и средними поселениями, находя-
щимися в глубине территории на Западном берегу. 
Поэтому в нынешних обстоятельствах полное пре-
кращение деятельности по строительству поселе-
ний со стороны Израиля является не только право-
вым обязательством, но также необходимым усло-
вием продолжения и успеха переговоров. 

 Бразилия высоко оценивает усилия Соединен-
ных Штатов и ряда других участников для возрож-
дения прямых переговоров. Мы также воздаем 
должное похвальному терпению, проявляемому па-
лестинцами. Мы надеемся, что Израиль воспользу-
ется этой возможностью и создаст условия, необхо-
димые для возобновления переговоров, хотя бы 
просто потому, что вопреки тому, что могут думать 
некоторые, статус-кво, действительно, неприемлем. 
Статус-кво также опасен, поскольку он на руку ра-
дикальным группировкам с обеих сторон, которые 
стремятся сорвать мирный процесс. 

 Мы решительно осуждаем все акты насилия 
всех сторон; но осуждения недостаточно. Израиль 
не должен попустительствовать и должен активно 
привлекать к суду поселенцев, которые нападают на 
палестинцев или подвергают их преследованиям. 
Обстрел ракетами из Газы южной части Израиля 
должен прекратиться, и силы Израиля не должны 
реагировать на это непропорциональным образом. 

 Палестинская администрация, со своей сторо-
ны, должна продолжать добиваться прогресса в 
поддержании правопорядка в районах под своей 
юрисдикцией. Нарушение старой модели конфликта 
крайне важно для предотвращения как возобновле-
ния вооруженного конфликта между Израилем и Га-
зой, так и интенсификации уличного насилия на За-
падном берегу и в Восточном Иерусалиме. 

 Реализуя идею демократического и жизнеспо-
собного палестинского государства, палестинцы 
должны продолжать решать две ключевые задачи, а 
именно, преодоление своих внутренних разногла-
сий и укрепление демократического управления. 
Мы призываем все палестинские группировки к 
восстановлению единства, без чего будет чрезвы-
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чайно трудно добиться государственности. Мы 
также воздаем должное и оказываем полную под-
держку неизменным усилиям премьер-министра 
Саляма Файяда по построению демократического и 
эффективного палестинского государства на всей 
территории. Среди прочих мер Израиль должен ак-
тивно поддерживать такие усилия на основе пере-
дачи большей части территории под контроль Ад-
министрации и дальнейшего уменьшения ограни-
чений на передвижение на Западном берегу. 

 Гуманитарная ситуация в секторе Газа остает-
ся источником серьезной обеспокоенности. Ослаб-
ление блокады можно приветствовать, но доступ 
для основных товаров остается явно недостаточ-
ным. Глубокую обеспокоенность вызывает вновь 
признание того, что не достигнут достаточный про-
гресс в плане восстановления свободы передвиже-
ния людей и товаров. Полная отмена блокады, без 
ущерба для  законной обеспокоенности Израиля в 
плане безопасности, жизненно важна для того, что-
бы жизнь в Газе вернулась в нормальное русло и 
началось восстановление. 

 С нашей стороны, в меру своих сил мы будем 
продолжать оказывать помощь для облегчения 
страданий палестинского народа. Помимо нашего 
двустороннего сотрудничества мы участвуем в про-
екте в рамках механизма Индия, Бразилия и Южная 
Африка (ИБЮА) для частичного восстановления 
больницы «Аль-Кудс» в Газе, с помощью средств, 
выделенных из фонда ИБЮА. 

 Пока не слишком поздно выйти из нынешнего 
тупика и приложить добросовестные усилия для 
прекращения израильской оккупации и реализации 
идеи двух государств, живущих бок о бок в услови-
ях мира и безопасности в пределах международно-
признанных границ. Однако успех требует государ-
ственного мышления и политического мужества и 
подлинной приверженности устойчивому миру. Ли-
деры обеих сторон, особенно в Израиле, который 
является более сильной стороной, должны быть на 
высоте задач. Их наградой будет вечное признание 
их исключительного достижения, не только со сто-
роны своих соотечественников, но также всего ме-
ждународного сообщества. 

 Г-н Лулишки (Марокко) (говорит по-араб-
ски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
поблагодарить Вас за созыв этого важного заседа-
ния по вопросу о развитии событий за последние 

несколько лет в связи с вопросом о Палестине. Я 
хотел бы также поздравить Постоянного представи-
теля Сенегала посла Абду Салам Диалло с его из-
бранием на пост Председателя Комитета по осуще-
ствлению неотъемлемых прав палестинского наро-
да, который стал преемником г-на Поля Баджи, 
умело руководившего рассмотрением вопроса о Па-
лестине на посту Председателя Комитета. 

 Каждый год 29 ноября Организация Объеди-
ненных Наций отмечает День солидарности с пале-
стинским народом, когда международное сообщест-
во вспоминает о неотъемлемых правах и надеждах 
палестинского народа на создание жизнеспособного 
независимого государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме, на земле, которую с 1967 года оккупи-
рует Израиль. 

 Палестинский народ раздражен тем, что годы 
все идут, а каких-либо перспектив прогресса в деле 
достижения статуса национального образования не 
видно. Палестина остается оккупированной уже 
много десятилетий, переживая агрессию, трагедию 
и разрушения. Она устала ждать — ждать перегово-
ров, которые начинаются лишь для того, чтобы пре-
рваться, и возобновляются лишь затем, чтобы быть 
вновь отложенными. Пора выполнить основанные 
на международном праве резолюции, которые сле-
дуют одна за другой, не приводя к каким-либо за-
метным изменениям на местах для миллионов па-
лестинцев. Наконец, Палестина ждет осуществле-
ния международных инициатив и обязательств, ко-
торые включают все необходимые элементы для 
достижения всеобъемлющего и справедливого мира 
на основе консенсуса всего международного сооб-
щества. 

 Анализируя ход событий в палестинском во-
просе, мы отмечаем сохраняющиеся вопиющие 
противоречия между усилиями международного со-
общества по возобновлению мирных переговоров и 
событиями на местах, где Израиль, оккупирующая 
держава, старается навязать фактическую реаль-
ность, которая продолжает препятствовать мирному 
процессу. 

 Исходя из своей принципиальной позиции в 
отношении мира как стратегического выбора, сде-
ланного в контексте Арабской мирной инициативы 
и поддержанного в резолюциях Организации Объе-
диненных Наций и других документах, Королевство 
Марокко поддержало позитивную и динамичную 
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инициативу, выдвинутую президентом Обамой с 
целью поощрения палестинской стороны к участию 
в намеченных на март непрямых переговорах. Пря-
мые переговоры, проходившие в Вашингтоне в сен-
тябре этого года под эгидой Соединенных Штатов, 
характеризовались проявлением доброй воли с 
арабской стороны, которая стремилась к тому, что-
бы, пользуясь случаем, приблизить достижение ми-
ра. Марокко признательно президенту Обаме за то, 
что он не прекращает усилий по возобновлению 
мирного процесса. Мы также признательны прези-
денту за его заявление о правах палестинского на-
рода, с которым он выступил в сентябре в Гене-
ральной Ассамблее и в котором он коснулся, в ча-
стности, права палестинцев на создание независи-
мого государства в определенные сроки 
(см. А/65/PV.11). Одновременно мы поддерживаем 
все международные стороны, которые разделяют 
это мнение и стремятся воплотить это видение в ре-
альность. 

 В продолжение всего этого процесса Палести-
на проявляет мужество, практичность и настойчи-
вость и демонстрирует, что она является реальным 
и серьезным партнером в мирном процессе, не-
смотря на сохраняющееся разочарование и продол-
жающиеся страдания палестинского народа. Вы-
двинув Арабскую мирную инициативу, арабские го-
сударства продемонстрировали, что они поддержи-
вают стремление народов этого региона и междуна-
родного сообщества жить в условиях мира, безо-
пасности и стабильности. Арабские государства 
также взяли на себя ответственность перед нынеш-
ним и будущими поколениями и перед междуна-
родным сообществом. 

 Несмотря на эту смелую арабскую инициативу 
и все усилия международного сообщества, Израиль 
продолжает свои действия и политику, направлен-
ные на навязывание создавшейся ситуации и предо-
пределение результатов переговоров, что противо-
речит взятым им обязательствам и серьезному от-
ношению, которого требует решение о создании 
двух государств. Он продолжает свою незаконную 
политику строительства поселений на оккупиро-
ванных палестинских территориях, включая Вос-
точный Иерусалим, в попытке силой аннексировать 
новые территории, Так, спустя лишь несколько 
дней после того как арабская сторона согласилась 
на непрямые переговоры, израильские власти объя-
вили о своем решении построить 1600 единиц жи-

лья в Восточном Иерусалиме. Израиль также при-
нял решение о строительстве еще 1300 единиц жи-
лья в Восточном Иерусалиме и принял новый закон, 
в котором оговариваются новые условия ухода из 
оккупированного Восточного Иерусалима и сирий-
ских Голан. 

 Что касается Иерусалима, который является 
важным аспектом палестинского вопроса, то Изра-
иль продолжает проводить в Священном городе по-
литику иудаизации, аннексии и депортации населе-
ния, включая конфискацию и уничтожение собст-
венности. Он также продолжает свою политику 
провокаций в отношении мусульманских и христи-
анских святых мест, включая мечеть Аль-Акса и ее 
окрестности. Он также осуществляет нападения на 
другие святые места, в том числе Эль-Харам-Эль-
Ибрахими и святыни в Вифлееме, в осуществление 
политики, направленной на усиление напряженно-
сти и разжигания межрелигиозной розни. 

 Королевство Марокко, включая его лидера, 
Его Величество Мухаммеда VI, который возглавля-
ет Комитет по Аль-Кудсу, подтверждает свою соли-
дарность с палестинским народом в его стремлении 
к созданию национального государства. Кроме того, 
Марокко осуждает любые акты, направленные про-
тив особого статуса Священного города. В этой свя-
зи я хотел бы вновь подтвердить наш призыв к соз-
данию международного союза, в который вошли бы 
все, кто стремится к миру, сосуществованию и про-
явлению терпимости, с целью сохранения Иеруса-
лима в качестве символа мира и колыбели монотеи-
стических религий. 

 Что касается сектора Газа, то сложившаяся 
там тяжелая гуманитарная ситуация требует, чтобы 
израильские власти немедленно отменили незакон-
ную блокаду и обеспечили свободу передвижения 
товаров в Газу и из нее на постоянной основе, без 
каких-либо условий и ограничений, в соответствии 
с международным гуманитарным правом и приме-
нимыми международными резолюциями. И хотя мы 
признательны в этой связи Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот за предпринимаемые им усилия, мы хотели бы 
напомнить о мандате, предоставленном Агентству 
Генеральной Ассамблеей в резолюции 302 (IV) от 
1949 года, согласно которой оно обязано оказывать 
помощь палестинским беженцам до тех пор, пока 
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этот вопрос не будет урегулирован на удовлетвори-
тельной и постоянной основе. 

 Его Величество Мухаммед VI подчеркнул 
важность дела мира на Ближнем Востоке в своем 
послании участникам проходившего в октябре засе-
дания Всемирного экономического форума по про-
блемам Ближнего Востока и Северной Африки, в 
котором он отметил, что 

 «Мир на Ближнем Востоке должен быть дос-
тигнут на основе решения о двух государст-
вах, которое гарантирует создание в соответ-
ствии с международным правом независимого 
палестинского государства со столицей Аль-
Кудс аш-Шариф, живущего в мире и безопас-
ности по соседству с Государством Израиль. 
Эта цель должна быть достигнута посредством 
проведения прямых переговоров, без проявле-
ния упрямства, эскалации напряженности или 
принятия односторонних, незаконных мер». 

 Таким образом, Его Величество король высту-
пил с посланием надежды и благоразумия в отно-
шении возобновления серьезных переговоров, на-
стоятельно призвав стороны 

 «приступить к серьезным переговорам в соот-
ветствии с пожеланиями международного со-
общества. Это верный путь к достижению 
безопасности для всех народов этого региона и 
к тому, чтобы покончить с насилием и экстре-
мизмом, которые подпитывают нестабиль-
ность, ослабляют возможности по достиже-
нию социально-экономического развития и 
подрывают престиж региона и его перспекти-
вы в плане международного сотрудничества». 

 Г-н Ветланд (Норвегия) (говорит по-англий-
ски): Каждый год нам, как представляется, удается 
достичь чрезвычайно важного этапа на Ближнем 
Востоке. И каждый год, оглядываясь назад, мы ви-
дим, что возможность была упущена. Тем не менее 
Норвегия хотела бы подчеркнуть, что 2011 год мо-
жет стать важным, переломным моментом в мирном 
процессе. 

 Создается палестинская государственная 
структура, которая должна окончательно сформиро-
ваться к августу следующего года. Одногодичный 
период, отведенный для проведения прямых пере-
говоров, истечет приблизительно в это же время. 
Эти два направления — направление, связанное с 

государственным строительством, и политическое 
направление — вместе должны привести к реше-
нию, предусматривающему существование двух го-
сударств. В конечном итоге мы сможем увидеть тот 
день, когда появится независимое палестинское го-
сударство. 

 Работа по восходящему направлению — про-
цесс государственного строительства — осуществ-
ляется успешно. Под руководством премьер-
министра Салама Файяда все более энергично дей-
ствуют создаваемые палестинские институты. Па-
лестинская администрация сокращает расходы и 
уменьшает дефицит бюджета. Неуклонно снижается 
зависимость от иностранной помощи, а на место 
коррупции и непотизму постепенно приходят 
транспарентность и подотчетность. Растет ощуще-
ние безопасности и законности в палестинских об-
щинах на Западном берегу. Палестинское общество 
развивается по всем направлениям, и палестинцы 
все глубже осознают, что происходящие сегодня 
изменения могут завтра принести кардинальные 
улучшения. 

 Процесс является настолько успешным, что 
Всемирный банк в своем докладе, представленном 
сообществу доноров в сентябре этого года, заявил, 
что Палестинская администрация в настоящее вре-
мя располагает «всеми возможностями для созда-
ния государства в любой момент в ближайшем бу-
дущем». 

 В то же время прямые переговоры, которые 
начались в сентябре этого года с целью урегулиро-
вания конфликта в течение одного года, зашли в ту-
пик в связи с решением Израиля отменить частич-
ный мораторий на поселенческую деятельность на 
оккупированной территории. Отсутствие прогресса 
за столом переговоров привело к тому, что некото-
рые палестинцы поставили под сомнение жизне-
способность переговоров и рассматривают сейчас 
альтернативные пути нахождения решения, преду-
сматривающего существование двух государств. 
Норвегия твердо убеждена в том, что не существует 
альтернативы переговорам, но для того чтобы вос-
становить доверие палестинцев к политическому 
процессу, необходимо улучшить ситуацию на мес-
тах. Для этого требуется прекратить поселенческую 
деятельность в Восточном Иерусалиме и на Запад-
ном берегу в соответствии с обязательствами, 
сформулированными в «дорожной карте». Для этого 
также необходимы усилия со стороны Израиля, на-
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правленные на укрепление экономического разви-
тия и повышение экономического роста и уровня 
жизни населения на оккупированных территориях. 

 Сообщество доноров делает все от него зави-
сящее для того, чтобы выполнить свои обязательст-
ва в отношении процесса создания палестинского 
государства, несмотря на проблемы, вызванные гло-
бальным финансовым спадом. В качестве Предсе-
дателя Специального комитета связи Норвегия мо-
жет подтвердить решимость сообщества доноров 
содействовать процессу создания палестинского го-
сударства, с тем чтобы он мог завершиться в 
2011 году. В то же время мы должны выступить с 
предупреждением: продолжающаяся финансовая 
поддержка, оказываемая палестинским институтам, 
будет зависеть от пользующегося доверием полити-
ческого процесса. Без политических перспектив и 
четкого графика будет все более сложно обосновы-
вать повышение уровня взносов. 

 По мере приближения 2011 года мы можем 
быть уверены в том, что усилия по созданию пале-
стинских институтов и подготовке к формированию 
государства будут продолжаться согласно плану. И 
график завершения переговоров к сентябрю буду-
щего года остается в силе. Иными словами, 
2011 год должен стать годом, когда будет разрешен 
конфликт и создано палестинское государство. 

 Г-н Фаламарзи (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Комитет по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа за усилия, направленные на то, чтобы при-
влечь внимание к страданиям палестинского народа 
в связи с несправедливой политикой, проводимой 
израильскими властями. Я хотел бы также поблаго-
дарить г-на Поля Баджи за работу, проделанную 
этим Комитетом. Моя делегация также присоединя-
ется к заявлению, с которым выступил представи-
тель Египта от имени Движения неприсоединения. 

 Несмотря на энергичные усилия международ-
ного сообщества, в том числе «четверки» и стран, 
оказывающих поддержку мирному процессу с це-
лью его продвижения вперед, усилия, которые при-
вели к прямым переговорам между израильтянами и 
палестинцами, непримиримая позиция Израиля и 
строительство им поселений, несмотря на призывы 
международного сообщества не делать этого, пре-
пятствуют на сегодняшний день достижению про-
гресса. Арабские страны продемонстрировали свое 

стремление к достижению мира, создав благопри-
ятные условия для проведения мирных перегово-
ров. Однако это не может продолжаться вечно. 

 В сентябре 2009 года Катар от имени арабских 
стран обратился к американскому посреднику с 
просьбой обеспечить гарантии со стороны Израиля, 
с тем чтобы арабы могли сохранить эту позицию. 
Однако спустя год мировое сообщество стало сви-
детелем того, что Израиль занял радикальную по-
зицию и отступает от согласованных на междуна-
родном уровне обязанностей, препятствуя перего-
ворам, в чем мы могли убедиться в последнее вре-
мя. Правительство Израиля продолжает осуществ-
лять свою незаконную политику строительства по-
селений на оккупированной палестинской террито-
рии и на сирийских Голанах вопреки призыву ми-
нистерского комитета по Арабской мирной инициа-
тиве, прозвучавшему на его последнем заседании в 
Сирте, Ливия. 

 Достигнут международный консенсус в отно-
шении того, что палестинский вопрос должен быть 
урегулирован на основе принципа существования 
двух государств, согласно которому два государства 
могли бы мирно сосуществовать. Тем не менее 
расширение Израилем поселений, особенно вокруг 
Восточного Иерусалима, подрывает решение, пре-
дусматривающее существование двух государств на 
основе границ 1967 года, и ставит под угрозу не-
прерывность палестинской территории в качестве 
важнейшего элемента предлагаемого государства. 
Так называемый естественный рост израильских 
поселений является неприемлемым; он противоре-
чит нормам международного права. Международ-
ное сообщество не должно заблуждаться по поводу 
так называемого временного замораживания строи-
тельства поселений; все поселения на территориях, 
оккупированных с 1967 года, должны быть ликви-
дированы согласно соответствующим резолюциям 
Организации Объединенных Наций. Всеобъемлю-
щий, справедливый и прочный мир на Ближнем 
Востоке может быть установлен лишь на основе 
реализации принципа «земля в обмен на мир», со-
ответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций и Арабской мирной инициативы. 

 Государство Катар отвергает незаконные дей-
ствия Израиля в оккупированном Восточном Иеру-
салиме, направленные на попытку изменить араб-
скую самобытность города, его законный статус и 
религиозный характер. Мы повторяем, что все по-
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добные попытки являются незаконными. Междуна-
родное сообщество должно признать недействи-
тельными все попытки правительства Израиля из-
менить характер мусульманских и христианских 
объектов религиозных значения в целях иудаизации 
города. Подобные попытки противоречат обязатель-
ствам Израиля, вытекающим из международного 
права и соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, и подрывают возможное 
мирное решение. 

 Упорство Израиля в осуществлении такой не-
законной деятельности в отношении палестинцев 
не соответствует нормам поведения цивилизованно-
го мира. Тем самым Израиль отчуждает себя от 
конструктивного членства в международном сооб-
ществе и рвет свои отношения с миролюбивыми го-
сударствами на Ближнем Востоке. Если руководи-
тели Израиля действительно обладают какой-то 
дальновидностью, то они должны понять, что пре-
кращение оккупации послужит целям безопасности 
и социально-экономическим интересам всех наро-
дов, в том числе израильтян. Невыполнение Израи-
лем резолюций Организации Объединенных Наций 
подрывает доверие к международному сообществу 
и этой Организации, тогда как их выполнение про-
демонстрировало бы искреннее стремление к дос-
тижению справедливого и всеобъемлющего урегу-
лирования палестинского вопроса, составляющего 
суть ближневосточного кризиса. Необходимость в 
том, чтобы Организация Объединенных Наций по-
могла палестинскому народу определить свою судь-
бу и жить в независимом государстве со столицей 
Иерусалим, становится все более насущной.  

 Г-н Аль-Абри (Оман) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, я хотел бы от имени делегации 
Омана выразить Вам признательность за организа-
цию этого специального заседания, посвященного 
рассмотрению вопроса о Палестине и положения на 
Ближнем Востоке. Через Вас наша делегация выра-
жает признательность Постоянному представителю 
Сенегала г-ну Абду Саламу Диалло, которого мы 
поздравляем с избранием на пост Председателя Ко-
митета по осуществлению неотъемлемых прав па-
лестинского народа; мы также благодарим его за 
представление доклада этого Комитета (А/65/35). В 
этой связи мне хотелось бы положительно отметить 
огромные усилия, прилагаемые членами этого Ко-
митета в поддержку палестинского народа и его 
справедливого дела. Я хотел бы также приветство-

вать всеобъемлющее заявление, сделанное Предсе-
дателем этого Комитета по вопросу о Палестине и 
относительно положения на Ближнем Востоке. 

 С Вашего позволения, г-н Председатель, я хо-
тел бы выступить сразу по обоим пунктам повестки 
дня: «Вопрос о Палестине» и «Положение на Ближ-
нем Востоке». Нет никакого сомнения в том, что это 
заседание имеет особое значение, поскольку мы со-
брались здесь сегодня для того, чтобы попытаться 
отыскать решение сложного вопроса, который каса-
ется оккупированной Палестины и которым мы за-
нимаемся на протяжении вот уже почти 60 лет. Все 
это время в результате систематических действий 
Израиля, оккупирующей державы, положение пале-
стинского народа продолжало постоянно ухудшать-
ся. Мы не можем молчать в такой ситуации, когда 
продолжаются насилие, убийства, выселения и раз-
рушения, в том числе уничтожение важнейших объ-
ектов инфраструктуры. Но несмотря на все это, па-
лестинский народ сохраняет твердость и стойкость 
и продолжает искать возможности для осуществле-
ния своих законных прав и создания независимого 
палестинского государства со столицей Аль-Кудс 
аш-Шариф. 

 Мы крайне обеспокоены катастрофической си-
туацией на оккупированных палестинских террито-
риях и блокадой сектора Газа. Проводимые изра-
ильским государством бесчеловечные, противоза-
конные и варварские акции и агрессия продолжа-
ются, принимая форму таких мер, как конфискация 
удостоверений личности и насильственное выселе-
ние палестинцев с целью иудаизации Аль-Кудс 
аш-Шарифа и всех других святых мест в Палести-
не. 

 Вчера в тридцать третий раз отмечался Меж-
дународный день солидарности с палестинским на-
родом, который взывает к международному сооб-
ществу и просит предоставить ему возможность 
воспользоваться своими основными и неотъемле-
мыми правами. Вчера также исполнилось шестьде-
сят три года со дня принятия Организацией Объе-
диненных Наций резолюции 181 (II) о разделе па-
лестинской территории. Сегодня палестинскому на-
роду по-прежнему отказано в его законных правах: 
на национальный суверенитет, на самоопределение 
и на создание независимого государства на своей 
земле. Такая ситуация привела к появлению более 
4 миллионов палестинских беженцев, которые из-
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гнаны и живут сейчас в трудных условиях диаспо-
ры.  

 Именно здесь, в этом международном форуме, 
палестинский народ всегда искал защиты от волюн-
таристских, бесчеловечных и противозаконных дей-
ствий Израиля. Поэтому международное сообщест-
во обязано занять твердую и решительную позицию 
неприятия таких действий и злоупотреблений, в том 
числе прошлогодней войны в секторе Газа и напа-
дения на «флотилию свободы», которая везла грузы 
исключительно гуманитарного назначения и цель 
которой состояла лишь в прорыве несправедливой 
блокады сектора Газа, — не говоря уже о других 
вопиющих нарушениях прав человека. Тем самым 
Израиль демонстрирует всему миру, что он не вы-
ступает за мир. 

 Международное сообщество должно оказы-
вать на Израиль больше давления и настоять на том, 
чтобы тот прекратил подобного рода практику и по-
литику и вступил в серьезные переговоры на основе 
соответствующих принципов, в числе которых 
принцип «земля в обмен на мир», резолюции 242 
(1967) и 338 (1973) Совета Безопасности и Араб-
ская мирная инициатива. 

 Делегация Омана приветствовала принятие 
Генеральной Ассамблеей 5 ноября 2009 года резо-
люции 64/10 относительно последующих мер на 
основании доклада Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по установлению фактов в связи с 
конфликтом в Газе, а также утверждение содержав-
шихся в этом докладе рекомендаций. Сегодня мы 
снова настаиваем на необходимости принятия по-
следующих мер в связи с теми рекомендациями и 
обеспечения их всестороннего выполнения всеми 
главными органами Организации, в первую очередь 
Советом Безопасности. 

 Как и прежде, наша делегация подчеркивает 
настоятельную необходимость отыскать способ 
урегулирования хронического конфликта на Ближ-
нем Востоке. И хотя Султанат Оман поддерживает 
направляемый Соединенными Штатами мирный 
процесс, мы, тем не менее, выражаем опасения по 
поводу того, что израильская политика остается ту-
манной и путаной и что Израиль не выполняет сво-
их обязанностей и требований мира. Создание су-
веренного, независимого и жизнеспособного пале-
стинского государства со столицей Восточный Ие-
русалим означает, что Израиль должен уйти со всех 

оккупируемых им арабских территорий, включая 
сирийские Голанские высоты и районы южного Ли-
вана, за границы, существовавшие до июня 
1967 года. 

 Правительство Султаната Оман одобряет ак-
тивную роль дружественных нам Соединенных 
Штатов и изложенную в заявлениях президента Ба-
рака Обамы позитивную позицию в пользу поиска 
способа урегулирования ближневосточного кон-
фликта и создания суверенного палестинского госу-
дарства, которое существовало бы бок о бок с Госу-
дарством Израиль и которое в течение одного года 
стало бы официальным членом Организации Объе-
диненных Наций. Вот почему мы настаиваем здесь 
на необходимости наращивать этот импульс и вос-
пользоваться этой исторической возможностью для 
формирования истинного партнерства с арабскими 
странами в интересах мира и безопасности. 

 Султанат Оман всегда выступал за мирный 
процесс и считает обсуждения, диалог и перегово-
ры естественным и цивилизованным способом ула-
живания конфликта. Поэтому мы настоятельно при-
зываем все стороны занять позитивный и эффек-
тивный подход к урегулированию опасного кон-
фликта на Ближнем Востоке. Таким образом, про-
сим Совет Безопасности выполнить свои обязанно-
сти и вместе с международной «четверкой» прила-
гать больше усилий для достижения справедливого 
и всеобъемлющего урегулирования арабо-
израильского конфликта на всех направлениях на 
основе соответствующих международных резолю-
ций, принципа «земля в обмен на мир» и Арабской 
мирной инициативы в целях создания независимого 
палестинского государства на оккупированной с 
1967 года палестинской земле, мирно живущего бок 
о бок с Израилем в рамках международно признан-
ных границ. 

 Г-н Фам Винь Куанг (Вьетнам) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, за созыв этого важного 
заседания. Позвольте мне передать сердечные при-
ветствия правительства и народа Вьетнама народу 
Палестины и Палестинской национальной админи-
страции по случаю Международного дня солидар-
ности с палестинским народом.  

 Вьетнам присоединяется к заявлению, с кото-
рым Египет выступил на 53-м  заседании от имени 
Движения неприсоединения.  
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 Вот уже более 60 лет вопрос о Палестине ос-
тается нерешенным. Палестинцы по-прежнему пе-
ремещены, изгнаны из родных мест и живут в тя-
желейших условиях вследствие блокады, введенной 
Израилем. Блокада приводит к ухудшению соци-
ально-экономических условий, включая широкое 
распространение нищеты, к безработице и ухудше-
нию здоровья населения. Ужасно тяжело наблюдать 
за столь серьезным ухудшением положения, кото-
рое вопиющим образом нарушает права палестин-
ского народа на местах, включая право на самооп-
ределение и право на свободу, и приводит к транс-
граничному перемещению беженцев. 

 Несмотря на активизацию международных 
усилий, мирные переговоры между Израилем и Па-
лестиной зашли в тупик, и их ожидают еще 
бóльшие трудности из-за отказа Израиля продлить 
10-месячный мораторий на строительство домов 
для поселенцев в оккупированном Восточном Ие-
русалиме, которое противоречит международному 
праву и усилиям «четверки». 

 На протяжении десятилетий Ближний Восток 
является ареной многочисленных войн и жесткого 
кровопролития, а вовсе не мира, безопасности, про-
цветания и развития. Непрекращающееся насилие 
приведет лишь тому, что народы — как палестин-
ский, так и израильский — прольют еще больше 
крови. Пора положить этому конец. Не существует 
альтернативы всеобъемлющему, справедливому и 
прочному мирному урегулированию и осуществле-
нию палестинским народом права на самоопреде-
ление, результатом которого должно стать создание 
на основе соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций и принципа «земля в об-
мен на мир» независимого и жизнеспособного го-
сударства Палестина, живущего бок о бок с госу-
дарством Израиль в условиях мира и безопасности. 
Обе стороны должны проявлять максимальную 
сдержанность и предпринимать конкретные шаги 
для достижения этой цели.  

 Мы решительно призываем Израиль прекра-
тить любые военные действия и соблюдать между-
народное право, включая международное гумани-
тарное право и международные нормы в области 
прав человека. Он должен незамедлительно снять 
ограничения на передвижение лиц, перемещение 
гуманитарной помощи и коммерческих товаров, а 
также ограничения на деловую деятельность пале-
стинцев. Мы настоятельно призываем Израиль к 

созданию абсолютно безопасных условий для воз-
вращения беженцев, возобновлению моратория на 
строительство поселений и освобождению пале-
стинских заключенных.  

 Палестинская администрация, со своей сторо-
ны, также должна принять эффективные меры для 
прекращения насилия, включая ракетные обстрелы 
территории Израиля. Мы призываем палестинские 
группировки содействовать национальному прими-
рению и сплотиться вокруг Палестинской нацио-
нальной администрации для создания правительст-
ва национального единства в интересах реализации 
законных чаяний палестинского народа. 

 Вьетнам внимательно следит за развитием 
мирного процесса на Ближнем Востоке. Мы твердо 
убеждены в том, что дальнейшая поддержка со сто-
роны «четверки», Лиги арабских государств, регио-
нальных стран и Организации Объединенных На-
ций и активизация их усилий чрезвычайно важны 
для достижения прогресса в израильско-
палестинских переговорах по всем ключевым во-
просам. Мы призываем международное сообщест-
во, в частности Совет Безопасности и «четверку», 
активизировать усилия в целях урегулирования ны-
нешнего политического и гуманитарного кризиса. 

 В ходе этого процесса международное сооб-
щество должно руководствоваться принципами 
объективности, нейтралитета и беспристрастности, 
уделяя равное внимание и относясь с одинаковым 
пониманием к законным озабоченностям и требова-
ниям обеих сторон на основе международно при-
знанных критериев, таких как «дорожная карта», 
итоги Аннаполисского процесса, принцип «земля в 
обмен на мир», Арабская мирная инициатива и со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности, 
включая недавно принятые резолюции 1850 (2008) 
и 1860 (2009). В этой связи мы поддерживаем про-
ведение международной конференции в Москве в 
целях ускорения возобновления мирного процесса. 

 Мы также отмечаем роль и огромную работу 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
особенно Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), в осуще-
ствлении гуманитарных программ и оказании чрез-
вычайной помощи палестинскому народу. Мы хоте-
ли бы подчеркнуть необходимость обеспечения 
безопасных условий для работы персонала учреж-
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дений Организации Объединенных Наций и БАПОР 
и для беспрепятственного осуществления им гума-
нитарных операций. 

 Мы призываем всех доноров продолжать ока-
зывать самую щедрую помощь Агентству в удовле-
творении его предполагаемых потребностей. Мы 
приветствуем роль неправительственных организа-
ций, гражданского общества и борющихся за мир 
групп в отстаивании палестинских национальных 
прав и прав человека и призываем их продолжать 
их позитивную деятельность.  

 В заключение я хотел бы подтвердить после-
довательную поддержку правительством и народом 
Вьетнама всеобъемлющего, справедливого и проч-
ного мира на Ближнем Востоке и права палестин-
ского народа на самоопределение и суверенитет в 
своем независимом государстве Палестина. Мы 
твердо убеждены в том, что справедливое дело па-
лестинского народа в конечном итоге победит.  

 Г-н аль-Мансур (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): По случаю Международного дня солидарности 
с палестинским народом наша делегация хотела бы 
выразить солидарность со стойким палестинским 
народом в его неустанном стремлении и твердой 
решимости реализовать свои национальные чаяния 
и отстоять свои неотъемлемые права.  

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым представитель Египта выступил вчера от 
имени Движения неприсоединения.  

 Наша делегация благодарит Председателя и 
членов Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа за их очень ценный док-
лад (А/65/35), в котором рассказывается о том, что 
происходит на оккупируемых с 1967 года палестин-
ских территориях, а также отмечаются непрекра-
щающиеся усилия, направленные на то, чтобы по-
ложить конец израильской оккупации и создать не-
зависимое и суверенное Палестинское государство 
со столицей Восточный Иерусалим. 

 Мы также высоко оцениваем осуществляемый 
Комитетом мониторинг за ситуацией и политиче-
скими событиями и реализацию программы между-
народных заседаний и конференций Комитета. Она 
включает в себя состоявшееся 12 и 13 февраля 
2010 года международное заседание Комитета, в ко-
тором приняли участие парламентарии Средизем-
номорского региона и других стран, выступившие в 

поддержку решения на основе сосуществования 
двух государств, семинар Организации Объединен-
ных Наций по вопросу об оказании помощи пале-
стинскому народу, проведенный 24 и 25 марта в Ве-
не, и совещание Организации Объединенных Наций 
с участием стран Африки по вопросу о Палестине, 
которое состоялось 1 и 2 июля в Рабате, а также 
другие заседания и семинары.  

 Наша делегация также благодарит Департа-
мент общественной информации за осуществление 
специальной программы информации по вопросу о 
Палестине для повышения осведомленности меж-
дународного сообщества относительно вопроса о 
Палестине в соответствии с резолюцией 64/18. 

 Когда глубоко вчитываешься в доклад Комите-
та по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа, испытываешь глубокую озабо-
ченность в связи с ухудшающейся ситуацией на ок-
купированной палестинской территории, поскольку, 
как это описано Комитетом в его докладе, условия 
на местах по-прежнему остаются крайне тяжелыми 
в результате ежедневно проводимых израильскими 
войсками военных рейдов и арестов по всему За-
падному берегу. 

 По описаниям Комитета, в Газе ситуация оста-
ется еще более тяжелой. Свыше 1,5 миллиона ее 
жителей по-прежнему страдают от последствий из-
раильских военных нападений, происходивших в 
декабре 2008 года — январе 2009 года. Они 
по-прежнему страдают от острой нехватки основ-
ных услуг и всего самого необходимого, например 
чистой воды, что является экономическим следст-
вием блокады. В этом докладе приводится много 
важных подробностей, но, по сути, они являются 
лишь примерами, иллюстрирующими более широ-
кую практику, которая описана в докладе Комиссии 
по установлению фактов в связи с конфликтом в Га-
зе (A/HRC/12/48), одобренном Генеральной Ас-
самблеей в ее резолюции 64/10 от 5 ноября 
2009 года. 

 Создание поселений на оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Иеруса-
лим, осуждается международным сообществом как 
нарушение международного права в соответствии с 
шестым пунктом статьи 49 четвертой Женевской 
конвенции, пунктом 120 консультативного заключе-
ния Международного Суда относительно строи-
тельства стены на оккупированной палестинской 
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территории и другими резолюциями Генеральной 
Ассамблеи по этому вопросу. Тем не менее Израиль 
продолжает свою незаконную поселенческую дея-
тельность на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, как это подтверждается в докладе Ко-
митета по осуществлению неотъемлемых прав па-
лестинского народа. 

 Главная цель действий Израиля — это создать 
новую реальность на местах в попытке уничтожить 
арабские и исламские святыни в Иерусалиме и из-
менить правовой статус этого города. Эти меры яв-
ляются противозаконными согласно международ-
ному праву, включая резолюции Совета Безопасно-
сти 446 (1979), 476 (1980) и 478 (1980), в которых 
Совет вновь подтверждает, что все эти администра-
тивные и законодательные меры не имеют силы, 
что они представляют собой попытку изменить ха-
рактер и статус Иерусалима и что они должны быть 
отменены. 

 В этой связи в докладе Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека об осуществлении резолюции S-9/1 Совета 
(A/HRC/12/37) отмечается, что поселенческая дея-
тельность на Западном берегу является нарушением 
многих положений гуманитарного права, включая 
статью 55 Гаагских положений и статью 49 четвер-
той Женевской конвенции, согласно которым окку-
пирующей державе запрещается перемещать свое 
собственное население на оккупированную ею тер-
риторию. 

 В докладе Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа упоминается о 
том, что в отчетный период проявления насилия со 
стороны израильских поселенцев в отношении па-
лестинцев включали в себя физические нападения, 
преследования, запугивания, поджоги сельскохо-
зяйственных угодий, выкорчевывание или уничто-
жение оливковых деревьев и виноградников, забра-
сывание камнями транспортных средств и домов, 
акты вандализма в отношении мечетей, уничтоже-
ние домашнего скота, стрельбу по мирным жителям 
на открытых пространствах и, как упоминается в 
пункте 37, блокирование доступа к учебным заве-
дениям. 

 Комитет по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа выражает озабоченность 
в связи с поселенческой деятельностью в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме и действиями, на-

правленными на изгнание жителей из города путем 
сноса домов и аннулирования вида на жительство. 
Генеральный секретарь также выражал озабочен-
ность в связи со сносом домов и строительством 
поселений (см. А/65/380), и, согласно его замечани-
ям, положение в Восточном Иерусалиме остается 
напряженным, негативно сказываясь на мирном 
процессе. Поселенческая деятельность и строи-
тельство разделительной стены противоречат кон-
сультативному заключению Международного Суда, 
«дорожной карте» и урегулированию на основе 
принципа сосуществования двух государств. 

 В своем докладе, содержащемся в докумен-
те A/65/331, Специальный докладчик по вопросу о 
положении в области прав человека на палестин-
ских территориях, оккупируемых с 1967 года, заяв-
ляет, что право на самоопределение является осно-
вополагающим правом, на котором зиждутся все 
другие права человека. Он упоминает о том, что на 
протяжении более 43 лет сохраняется гнетущая ат-
мосфера израильской оккупации, которая проявля-
ется во всевозможных нарушениях Израилем нару-
шений четвертой Женевской конвенции и примени-
мого международного права в области прав челове-
ка, а также о том, что Израиль игнорирует Между-
народный Суд и многочисленные резолюции и ре-
шения Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти. 

 Справедливое и мирное урегулирование 
ближневосточного вопроса необходимо для пре-
кращения страданий палестинского народа и для 
установления мира и стабильности в этом регионе. 
Мира нельзя достичь за счет агрессии, государст-
венного терроризма и незаконного строительства 
новых поселений. Прочный и всеобъемлющий мир 
в Палестине можно обеспечить лишь путем восста-
новления справедливости и прекращения дискри-
минации и оккупации Палестины и других оккупи-
рованных арабских территорий.  

 Г-н Джомаа (Тунис) (говорит по-арабски): С 
1978 года во исполнение резолюции 32/40 В Гене-
ральной Ассамблеи от в 1977 года, мы отмечаем 
Международный день солидарности с палестин-
ским народом, что весьма символично и демонст-
рирует широкую международную поддержку наро-
да, который страдает от оккупации и не может осу-
ществлять свои самые элементарные права. Этот 
День также является для международного сообще-
ства хорошим поводом вспомнить о своей ответст-
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венности за избавление палестинского народа от 
страданий, которые в нарушение международных 
резолюций, решений, соглашений и условий ближ-
невосточного мирного процесса причиняют ему 
действия и практика Израиля, оккупирующей дер-
жавы.  

 Сегодня мы собрались для рассмотрения во-
проса о Палестине в момент, когда, как мы полага-
ем, мирный процесс может создать в регионе новый 
импульс и проложить путь к мерам, которые приве-
дут к каким-то положительным изменениям для 
миллионов палестинцев и обеспечат окончательное 
урегулирование палестино-израильского конфликта. 

 С сентября международное сообщество при-
ветствует и поддерживает мирный процесс, воз-
главляемый Соединенными Штатами. Было достиг-
нуто принципиальное согласие в отношении сроков 
проведения прямых переговоров, которые должны 
заложить фундамент для обсуждения ключевых во-
просов окончательного урегулирования. Поэтому 
мы лелеяли надежду на начало продвижения к пре-
кращению конфликта.  

 Но, к сожалению, Израиль, отказываясь про-
длить мораторий на строительство поселений и, бо-
лее того, выдавая разрешая на строительство нового 
жилья, усиливает напряженность, подрывает осно-
вы доверия и тем самым лишает нас надежды на 
установление мира в регионе. Такая ситуация тре-
бует решительной и незамедлительной реакции 
всех сторон. 

 Любые мирные переговоры требуют, в первую 
очередь, проявления сторонами доброй воли и вы-
полнения ими своих обязательств. Международные 
инстанции сходятся во мнении, что действия Из-
раиля на палестинских территориях грозят сорвать 
возобновление мирного процесса, нарушают основ-
ные принципы международного права, междуна-
родного гуманитарного права и важнейших право-
вых документов и противоречат условиям мирного 
процесса, в частности Арабской мирной инициати-
ве. 

 Мы глубоко озабочены постоянными наруше-
ниями и продолжающимся игнорированием Израи-
лем прав человека и международного гуманитарно-
го права. Все мы надеемся на улучшение ситуации, 
что позволит облегчить страдания палестинцев и 
укрепить доверие в достаточной для возобновления 
переговорного процесса мере. Несмотря на посто-

янные призывы «четверки» и воззвания междуна-
родного сообщества, Израиль продолжает строи-
тельство поселений и изгнание палестинцев. Он 
принимает различные меры, включая разрушение 
их домов и ограничение свободы передвижения лю-
дей и товаров, в результате чего миллионы людей 
лишены основных товаров, предметов первой необ-
ходимости и гуманитарной помощи, не говоря уже 
об иудаизации Аль-Кудс аш-Шарифа и изменении 
его демографического характера.  

 В этой связи мы хотели бы подчеркнуть необ-
ходимость прекращения израильских действий, на-
правленных против братского палестинского народа 
и на его коллективное наказание. Если междуна-
родное сообщество реально и всерьез настроено на 
то, чтобы найти решение, которое позволит поло-
жить конец конфликту и установить в регионе мир, 
безопасность и стабильность, то нам необходимо 
безотлагательно принимать меры.  

 Мы вновь с этой трибуны подтверждаем нашу 
принципиальную позицию поддержки палестинско-
го народа в его справедливой борьбе за восстанов-
ление своих законных прав и за создание своего не-
зависимого государства на своей земле. Мы вновь 
подчеркиваем, что для Туниса вопрос о Палестине 
является, в частности, одним из приоритетных по-
литических вопросов. Мы всегда подходили к этому 
вопросу с большим вниманием и уважением, по-
скольку право на достоинство и отчизну — это во-
прос естественного права, что уже много лет под-
черкивает президент Туниса.  

 Тунис всегда содействовал соблюдению и вы-
полнению решений и резолюций, а также высоких 
принципов международного сообщества и между-
народного права. Мы вновь призываем различные 
влиятельные стороны, в частности «четверку», ока-
зать на Израиль более сильное давление, с тем что-
бы он изменил свою политику и прекратил строи-
тельство поселений и иудаизацию Аль-Кудса, вы-
полнив тем самым условия соответствующих меж-
дународно-правовых документов в контексте мир-
ного процесса. Мы призываем международное со-
общество безотлагательно принять эффективные 
меры по поиску справедливого, всеобъемлющего и 
надежного решения на основе международно-
правовых документов и резолюций, принципов ус-
тановления мира и Арабской мирной инициативы. 
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 Положение на оккупированных палестинских 
территориях является критическим, и больше так 
продолжаться не может. Оккупирующая держава не 
может постоянно игнорировать волю международ-
ного сообщества, которое требует установления 
мира на Ближнем Востоке. Необходимо немедленно 
принять меры для улучшения повседневной жизни 
миллионов палестинцев, для того чтобы они могли 
пользоваться самыми элементарными правами, пре-
дусмотренными международным правом. 

 Кроме того, нам всем сообща следует прила-
гать усилия для придания мирному процессу новой 
динамики и в целях дальнейшего продвижения к 
миру. Мы должны перестать давать пустые обеща-
ния и вселять ложные надежды. Нам следует при-
нять конкретные меры на местах, в частности пол-
ностью остановить поселенческую деятельность, 
снять блокаду Газы и защитить Аль-Кудс 
аш-Шариф, пока не будет восстановлен реальный 
климат доверия, позволяющий вести серьезные пе-
реговоры, и пока не будет обеспечено справедливое, 
прочное и всеобъемлющее урегулирование кон-
фликта. Ситуация требует того, чтобы мы заняли 
общую твердую позицию и прилагали решительные 
усилия для прекращения того, что происходит. 

 Тунис подчеркивает необходимость поддержки 
диалога и переговоров. В то же время в интересах 
установления в этом регионе мира, стабильности и 
безопасности, к которым мы все стремимся, мы не 
должны возвращаться к напряженности и тупику. 

 В заключение я вновь призываю Израиль со-
блюдать международное право и положить конец 
оккупации сирийских Голан и части ливанской тер-
ритории. Мы также подчеркиваем, что Тунис будет 
продолжать свои усилия с целью довести до успеш-
ного завершения реализацию всех мирных инициа-
тив и раз и навсегда урегулировать все аспекты ара-
бо-израильского конфликта, добившись прочного 
мира, стабильности и безопасности в этом регионе. 

 Г-н Исмаил (Судан) (говорит по-арабски): 
Наша делегация хотела бы выразить свою призна-
тельность Комитету по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа и ее Председателю 
г-ну Полю Баджи. Наша делегация приветствует 
доклад Комитета (А/65/35) и призывает к реализа-
ции содержащихся в нем рекомендаций. Я хотел бы 
также выразить признательность за доклад Специ-
ального комитета по расследованию затрагивающих 

права человека действий Израиля в отношении па-
лестинского народа и других арабов на оккупиро-
ванных территориях (см. A/65/327) и содержащиеся 
в нем рекомендации. В этой связи наша делегация 
хотела бы воздать должное государствам-членам 
трехстороннего комитета — Шри-Ланке, Малайзии 
и Сенегалу — и обратиться с просьбой о том, чтобы 
Израиль незамедлительно начал сотрудничать с 
этим комитетом. 

 Несмотря на все усилия, прилагаемые на меж-
дународном и региональном уровнях, Израиль, ок-
купирующая держава, продолжает нарушать права 
палестинского народа, включая его право на само-
определение и создание суверенного государства в 
пределах границ 1967 года с Восточным Иерусали-
мом в качестве его столицы в соответствии с меж-
дународным правом и резолюциями Организации 
Объединенных Наций, которые Израиль постоянно 
нарушает и игнорирует. 

 Кроме того, Израиль продолжает свою неза-
конную и бесчеловечную практику в нарушение 
прав человека палестинцев и международного пра-
ва. Это подчеркивалось в целом ряде международ-
ных докладов, включая недавний доклад Ричарда 
Фалка, Специального докладчика по вопросу о по-
ложении в области прав человека на палестинских 
территориях, оккупируемых с 1967 года 
(см. А/65/331); доклад Миссии Организации Объе-
диненных Наций по установлению фактов в связи с 
конфликтом в Газе (A/HRC/12/48); доклад Совета 
по правам человека о блокаде Газы и ее последст-
виях (А/64/53 и Corr.1 и А/65/53/Add.1), которые 
недавно рассматривались Генеральной Ассамблеей 
(см. А/65/PV.42 и А/65/PV.43), принявшей в этой 
связи резолюцию 64/10; доклад Генерального сек-
ретаря о мирном урегулировании вопроса о Пале-
стине (А/65/380 и Add.1); и, наконец, доклад Коми-
тета по осуществлению неотъемлемых прав пале-
стинского народа, который Ассамблея сейчас рас-
сматривает. 

 В дополнение к этим докладам Организация 
Объединенных Наций приняла ряд резолюций, при-
зывающих Израиль уйти с оккупированных араб-
ских территорий, включая сирийские Голанские вы-
соты. В этой связи мы отмечаем, что израильское 
законодательство, требующее проведения референ-
дума до вывода войск с сирийских Голанских высот 
и из Иерусалима, противоречит резолюциям Совета 
Безопасности 497 (1981) и 476 (1980). Мы призыва-
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ем Израиль полностью вывести свои войска с си-
рийских Голанских высот до границ 1967 года. Мы 
также призываем Израиль вывести войска с окку-
пированных ливанских территорий: Мазария-
Шабъа, высот Кфар-Шуба и из населенного пункта 
Эль-Гаджар. 

 Наша делегация вновь осуждает практику из-
раильской оккупирующей державы, которая игно-
рирует волю международного сообщества и угро-
жает международному и региональному миру и 
безопасности. Мы призываем народы и правитель-
ства стран мира поддержать палестинский народ в 
его борьбе против израильской оккупирующей дер-
жавы и блокады, введенной в секторе Газа, которая 
препятствует оказанию гуманитарной помощи в 
этом районе и разрушает экономическую и соци-
альную ткань общества. Израильская блокада Газы 
является одной из наиболее пагубных форм коллек-
тивного наказания. Мы призываем к немедленному 
прекращению этой блокады и открытию контроль-
но-пропускных пунктов, с тем чтобы предоставить 
населению доступ к гуманитарной помощи и по-
ставкам продовольствия и медикаментов для боль-
ных женщин, детей и пожилых людей. 

 В докладе Генерального комиссара Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР) (А/65/13) рассматриваются 
последствия блокады, введенной против палестин-
ского народа, которая препятствует оказанию гума-
нитарной помощи и реализации всех важных про-
ектов оказания помощи палестинцам, а также пара-
лизует жизнь в Газе. Израиль также совершил напа-
дение на «флотилию свободы»; объекты БАПОР и 
персонал также пострадали в результате его напа-
дений. На оккупированных палестинских террито-
риях сложилась просто невыносимая ситуация.  

 Разговоры об урегулировании конфликта на 
Ближнем Востоке мирным путем так и останутся 
мечтой до тех пор, пока Израиль не пожелает пре-
кратить свою практику, которая состоит в наруше-
нии прав человека и неуважении воли международ-
ного сообщества, пока он не выполнит положения 
права и не прекратит нападения на ни в чем не по-
винное население Палестины, которые мы наблю-
даем в транслируемых по всему миру телерепорта-
жах. До тех пор пока Израилю будет позволено 
продолжать блокаду, страдания будут продолжаться.  

 Мы решительно поддерживаем позицию пале-
стинцев и призываем положить конец всякой посе-
ленческой деятельности и возобновить диалог на 
основе соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности, Мадридских соглашений и Арабской 
мирной инициативы. Мы также призываем Израиль 
к тому, чтобы он прекратил разрушать дома, в кото-
рых на палестинских территориях проживает граж-
данское население, и положил конец своей незакон-
ной политике строительства поселений. 

 В заключение необходимо отметить, что на 
карту поставлен авторитет Организации Объеди-
ненных Наций, а мы находимся на перепутье. Нам 
давно пора взять на себя историческую ответствен-
ность и положить конец оккупации Израилем пале-
стинских территорий, которые он оккупирует начи-
ная с 1967 года, и добиться того, чтобы палестин-
ский народ создал свое собственное независимое и 
суверенное государство на своей собственной зем-
ле. 

 Г-н Кохона (Шри-Ланка) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, я хотел бы поблагодарить 
Вас за предоставленную мне возможность высту-
пить на сегодняшнем утреннем заседании Ассамб-
леи. 

 Наша делегация присоединяется к позиции 
Движения неприсоединения, которая была изложе-
на Постоянным представителем Египта на 
53-м заседании. 

 Ежегодно день 29 ноября вызывает у нас сме-
шанные чувства. С одной стороны, в этот день у нас 
возрождается надежда на то, что мы сможем уви-
деть, что Государство Палестина станет реально-
стью, как это предусматривалось в исторической 
резолюции 181 (II) от 29 ноября 1947 года. С другой 
стороны, у многих из нас вызывает разочарование, 
что неотъемлемые права палестинского народа, 
включая его право на самоопределение, националь-
ную независимость и государственность, 
по-прежнему остаются нереализованными, несмот-
ря на многочисленные усилия, прилагаемые между-
народным сообществом. 

 Позиция Шри-Ланки в отношении неотъемле-
мых прав палестинского народа остается неизмен-
ной. Мы вновь подтверждаем свою неуклонную 
поддержку решения, основанного на существова-
нии двух государств. 
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 Позвольте мне передать послание моего пре-
зидента Его Превосходительства Махинды Раджа-
паксы по случаю Международного дня солидарно-
сти с палестинским народом. 

  «В связи с празднованием Международ-
ного дня солидарности с палестинским наро-
дом я хотел бы от имени моего правительства 
и народа Шри-Ланки вновь выразить искрен-
нюю и неуклонную поддержку справедливой 
борьбы палестинского народа за достижение 
его неотъемлемых прав, включая право на го-
сударственность». 

  Я лично занимаюсь палестинским 
вопросом уже более 30 лет, и я убежден в том, 
что палестинцы непозволительно долго лише-
ны своих основных прав. В интересах как Из-
раиля, так и Палестины возобновить непрямые 
переговоры без дальнейшего промедления. 
Поэтому мы, пользуясь возможностью, на-
стоятельно просим проявлять максимальную 
сдержанность и прекратить любые провокации 
в интересах обеспечения восстановления до-
верия между всеми сторонами. Мы надеемся 
на то, что стороны продолжат проявлять ли-
дерство и политическое мужество и будут со-
хранять возможности для установления мира. 
Мир — это мечта всех людей в регионе и во 
всем мире. 

  Именно мир в Палестине может подгото-
вить почву для стабильного и мирного ближ-
невосточного региона. Именно за счет обеспе-
чения неотъемлемых прав палестинского на-
рода, включая право на создание независимо-
го, самодостаточного Государства Палестина в 
соответствии со всеобъемлющим решением на 
основе переговоров, можно добиться мира и 
безопасности в регионе. 

  Шри-Ланка по-прежнему надеется на то, 
что этот день скоро наступит». 

 Шри-Ланка по-прежнему глубоко озабочена и 
обеспокоена неудовлетворительными условиями в 
Газе и на оккупированных территориях, включая 
Восточный Иерусалим. Мы искренне надеемся на 
то, что как израильские, так и палестинские лидеры 
примут решительные меры для возобновления за-
шедших в тупик непрямых мирных переговоров. 
Мы сожалеем о прекращении действия моратория 
на строительство поселений. На протяжении мно-

гих лет обе стороны несут потери, утрачивая цен-
ные человеческие жизни и материальные ресурсы, 
но палестинские потери и страдания особенно 
ужасны. 

 Мы в Шри-Ланке полностью осознаем, что 
безрассудное насилие может лишь дестабилизиро-
вать общества и спровоцировать ненависть и враж-
ду. Положения и меры, которые ограничивают сво-
боду передвижения палестинцев на оккупирован-
ных территориях, незаконные вторжения на пале-
стинские земли, уничтожение их частной собствен-
ности и сельскохозяйственных угодий и ограниче-
ния на занятие рыболовством и другими дающими 
средства к существованию видами деятельности 
могут вызвать лишь еще большую напряженность и 
ожесточенность и отодвинуть возможность дости-
жения прочного мира.  

 Поэтому мы настоятельно призываем обе сто-
роны проявлять максимальную сдержанность в ин-
тересах создания благоприятных условий для укре-
пления взаимного доверия и понимания. Мы убеж-
дены в том, что для этого Израиль должен прекра-
тить оккупацию и немедленно отойти к границам 
1967 года, заморозить всю незаконную поселенче-
скую деятельность и остановить строительство раз-
делительной стены. У Израиля также должны быть 
гарантии того, что его законные интересы в плане 
безопасности не окажутся под угрозой.  

 Пользуясь возможностью, я хотел бы отметить 
работу, которую несмотря на многочисленные труд-
ности проводило все эти годы Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот в плане оказания помощи миллионам нуждаю-
щихся палестинцев. Мы подчеркиваем необходи-
мость дальнейшего ослабления ограничений на 
доставку товаров в Газу в целях скорейшего воз-
вращения к нормальной жизни. Мы высоко ценим 
продолжающиеся усилия международных доноров, 
региональных организаций и учреждений Органи-
зации Объединенных Наций по смягчению страда-
ний ни в чем не повинных гражданских лиц и по 
предоставлению им защиты.  

 Шри-Ланка искренне надеется на то, что весь 
палестинский народ сплотится вокруг Палестин-
ской администрации в интересах создания и укреп-
ления демократических институтов Палестины, что 
является необходимым условием для образования 
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будущего сильного, жизнеспособного и независи-
мого Государства Палестина. Мы также надеемся на 
то, что Израиль будет процветать, поддерживать 
демократические ценности и сумеет добиться ши-
рокого признания и дружбы своих соседей.  

 Позвольте мне процитировать Махатму Ганди, 
который сказал: «Будущее зависит от того, что мы 
делаем сейчас». 

 Г-н Пури (Индия) (говорит по-английски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих 
прений по вопросу о Палестине в Генеральной Ас-
самблее. Вчера мы отмечали Международный день 
солидарности с палестинским народом — день, ко-
торый лишний раз дает всем нам возможность под-
твердить свою поддержку палестинского народа в 
его стремлении к миру и справедливости.  

 Поддержка палестинского дела всегда занима-
ла центральное место во внешней политике Индии, 
причем даже до того, как мы добились независимо-
сти в 1947 году. Индия всегда поддерживала пале-
стинский народ, о чем свидетельствуют наше голо-
сование против раздела Палестины, признание Ин-
дией Организации освобождения Палестины в 
1974 году в качестве единственного законного 
представителя палестинского народа и наше при-
знание Государства Палестина в 1988 году.  

 Я хотел бы обратить внимание Ассамблеи на 
послание нашего премьер-министра г-на Манхома-
на Сингха от 15 ноября 2010 года по случаю Меж-
дународного дня солидарности с палестинским на-
родом. Он вновь заявил о неизменной поддержке 
Индией борьбы палестинского народа за создание 
суверенного, независимого, жизнеспособного и 
единого палестинского государства со столицей 
Восточный Иерусалим, существующего в рамках 
безопасных и признанных границ бок о бок и в ус-
ловиях мира с Израилем, как это закреплено в 
Арабской мирной инициативе, «дорожной карте» 
«четверки» и соответствующих резолюциях Совета 
Безопасности.  

 Солидарность Индии с борьбой Палестины за 
осуществление ее основополагающих прав — это 
идея, в которую мы верим и которая является для 
нас делом веры и пользуется в Индии общенацио-
нальной поддержкой. Индия всегда поддерживала и 
будет и впредь поддерживать палестинский народ в 
его стремлении к реализации законных целей и к 

развитию на основе принципов достоинства и са-
мостоятельности.  

 Для этого Индия предоставила Палестинской 
национальной администрации в этом году дополни-
тельные финансовые средства в размере 
10 млн. долл. США, помимо аналогичного взноса в 
прошлом году, в порядке оказания ей помощи в ее 
усилиях по восстановлению и развитию. Индия 
также продолжает поддерживать Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот, ежегодно внося 1 млн. долл. США в ее бюджет. 

 Индия приветствует проведение прямых пере-
говоров между Израилем и Палестиной и вновь за-
являет о своей полной поддержке усилий по дости-
жению прочного, всеобъемлющего и справедливого 
урегулирования. Мы искренне надеемся на то, что 
эти контакты и переговоры приведут к всеобъем-
лющему мирному процессу, направленному на 
окончательное урегулирование конфликта на Ближ-
нем Востоке.  

 Мы по-прежнему убеждены в том, что проч-
ный мир в этом регионе будет содействовать гло-
бальной стабильности и процветанию.  

 Г-н Эскалона Охеда (Боливарианская Респуб-
лика Венесуэла) (говорит по-испански): Наша деле-
гация присоединяется к заявлению, с которым По-
стоянный представитель Арабской Республики 
Египет посол Маджид Абд аль-Азиз выступил от 
имени Движения неприсоединения.  

 Боливарианская Республика Венесуэла неод-
нократно решительно заявляла, что незамедлитель-
ный поиск справедливого решения вопроса о Пале-
стине является крайне важным для создания обста-
новки мира в ближневосточном регионе. Такое ре-
шение будет действительно прочным при условии 
создания независимого, жизнеспособного и терри-
ториально целостного палестинского государства со 
столицей Восточный Иерусалим. 

 Однако мы не можем надеяться на достижение 
реального, справедливого и сбалансированного ми-
ра, если оккупирующая держава, Государство Изра-
иль, не будет прилагать для этого искренние уси-
лия. Но все международное сообщество, напротив, 
является свидетелем систематических действий, ко-
торые говорят о том, что израильское правительство 
на самом деле игнорирует Ословские соглашения и 
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все новые инициативы. Всякий раз, когда эти ини-
циативы открывают перспективы достижения мира, 
прямые переговоры между властями этой страны и 
властями Палестины прерываются.  

 Боливарианская Республика Венесуэла настоя-
тельно призывает соответствующие органы Орга-
низации Объединенных Наций заставить Государ-
ство Израиль в полной мере выполнить резолюции 
Организации Объединенных Наций, в частности ре-
золюции Совета Безопасности 242 (1967), 338 
(1973), 1397 (2002) и 1515 (2003). Действия много-
сторонних органов ограничиваются лишь все но-
выми и новыми разговорами, между тем нарушают-
ся самые элементарные права палестинского наро-
да. Настало время для решительных действий.  

 История знает много примеров расцвета и па-
дения самых разных жестоких режимов господства, 
основанных на аморальности и варварстве и разва-
лившихся изнутри. Поэтому такие акты агрессии 
Израиля против палестинского народа, как пре-
ступная блокада сектора Газа, операция «Литой 
свинец» и нападение на «флотилию свободы» с гу-
манитарным грузом на борту, которые являются на-
глядным отражением современной империалисти-
ческой гегемонии, вовсе не удивительны. Хотя Ор-
ганизация осудила эти действия, наша страна глу-
боко обеспокоена безнаказанностью правительства 
Израиля, которое продолжает совершать аналогич-
ные нарушения человеческого достоинства, и пас-
сивностью международного сообщества в таких 
серьезных вопросах.  

 Сейчас, когда настало время для установления 
новых стандартов во всех сферах жизни и челове-
ческой мысли, мы, государства-члены этой Органи-
зации, обязаны всеми силами содействовать созда-
нию лучшего и более справедливого мира. Эта за-
дача несовместима с продолжающимися наруше-
ниями Государством Израиль международного гу-
манитарного права и прав человека мужчин, жен-
щин и детей. 

 Далеко не все достигнутые по этому вопросу 
договоренности и принятые резолюции справедли-
вы. Например, подписанные в 1993 году Ословские 
соглашения позволили Израилю укрепить свой кон-
троль над 78 процентами территории, которую пер-
воначально занимали палестинцы. Эта ситуация ра-
зительно отличается от той, которая сложилась в 
1948 году, когда Государство Израиль было создано 

на территории, эквивалентной 22 процентам этих 
площадей. Поэтому честное и справедливое реше-
ние вопроса о Палестине должно учитывать ее тер-
риториальную структуру, существовавшую в 
1967 году. 

 Разрешите мне напомнить о том, что в соот-
ветствии с решением, которое Генеральная Ассамб-
лея приняла 7 сентября этого года на своем 
115-м заседании шестьдесят четвертой сессии, на-
ша страна стала полноправным членом Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа. Это решение говорит о нашей еще более 
решительной приверженности делу этого мужест-
венного народа, чьи стойкость и смелость служат 
примером для всех народов мира и вдохновляют их 
на осуществление права на самоопределение.  

 В заключение разрешите мне процитировать 
нашего президента Уго Чавеса Фриаса, который по 
случаю отмечавшегося вчера Международного дня 
солидарности с палестинским народом сказал сле-
дующее: 

  «Это лишний раз подтверждает нашу ре-
шительную и активную солидарность с делом 
палестинцев и с прекрасным народом, который 
хочет иметь свою родину».  

 Г-н Бенмехиди (Алжир) (говорит по-англий-
ски): Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Египта от имени Дви-
жения неприсоединения.  

 События, происходящие на оккупированной 
палестинской территории, говорят о том, что права 
палестинского народа продолжают нарушаться, а 
ситуация ухудшаться в результате, в частности, ак-
тивизации Израилем незаконной поселенческой 
деятельности, которая сопровождается эскалацией 
насилия со стороны поселенцев, сносом домов, 
принудительным выселением людей и продолжаю-
щимся строительством разделительной стены во-
преки консультативному заключению Международ-
ного Суда.  

 Несмотря на недавние усилия по оживлению 
мирного процесса, Израиль продолжает свою неза-
конную деятельность на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, 
изменяя физическую, правовую и институциональ-
ную структуру оккупированной территории. Эти 
меры направлены на аннексию палестинской терри-
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тории путем осуществления долговременных демо-
графических изменений, устранения примет пале-
стинского наследия и укрепления израильского 
присутствия на Западном берегу и в Восточном Ие-
русалиме.  

 Кроме того, вызывает тревогу положение в Га-
зе с точки зрения прав человека и международного 
права. Палестинцы продолжают подвергаться кол-
лективному наказанию в виде изоляции 
1,5 миллиона жителей Газы на протяжении уже не-
скольких лет; они лишены права обучаться в уни-
верситетах Западного берега и поддерживать нор-
мальные социальные контакты с родственниками. 
Экспорт из сектора Газа запрещен, равно как и пе-
редвижение товаров и людей, причем даже в ситуа-
циях, когда речь идет о жизни и смерти. В этой свя-
зи наша делегация подчеркивает необходимость 
немедленной отмены Израилем его незаконной бло-
кады и открытия в Газе всех пропускных пунктов, 
как того требуют резолюция 1860 (2009) Совета 
Безопасности, резолюция ES-10/18 Генеральной 
Ассамблеи и другие соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций.  

 Серьезную озабоченность у нашей страны вы-
зывает также содержание примерно 10 000 пале-
стинцев в израильских тюрьмах, где широкое рас-
пространение имеют грубое обращение с заклю-
ченными и пытки. Международное сообщество не 
может больше закрывать глаза на такое скандальное 
игнорирование международного гуманитарного 
права и должно немедленно занять четкую пози-
цию, потребовав безотлагательного освобождения 
незаконно задерживаемых палестинцев, среди кото-
рых есть дети и женщины.  

 Противозаконные действия Израиля на местах 
со всей наглядностью показывают, что его дела рас-
ходятся с заявлениями о готовности участвовать в 
мирном процессе. Они также четко подтверждают, 
что Израиль не стремится к миру и что единствен-
ной целью израильской политики является, по всей 
видимости, подрыв любых будущих перспектив 
мирного урегулирования.  

 Несмотря на все резолюции, в которых Орга-
низация Объединенных Наций призывает Израиль 
уйти с оккупированных территорий, оккупирующая 
держава продолжает безнаказанно проводить в 
жизнь свою политику экспансионизма и пренебре-
гает волей международного сообщества. Мы при-

зываем международное сообщество, в частности 
Совет Безопасности, положить конец жестокой 
практике правительства Израиля, заставив его вы-
полнить свои обещания и приняв меры по защите 
палестинцев, и исключить возможность повторения 
этой практики, которая еще больше ухудшает усло-
вия жизни палестинского народа.  

 Совет Безопасности обязан воспользоваться 
своими полномочиями и положить конец такой без-
наказанности путем принятия мер, обеспечиваю-
щих соблюдение и выполнение положений поста-
новления Международного Суда, четвертой Женев-
ской конвенции и соответствующих резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций.  

 Разумеется, полное прекращение всей посе-
ленческой деятельности и нарушений прав человека 
является предварительным условием создания бо-
лее стабильной обстановки, благоприятной для 
осуществления подлинного мирного процесса с це-
лью достижения поставленной цели — реализации 
решения, основанного на принципе сосуществова-
ния двух государств, в соответствии с резолюциями 
Совета Безопасности 243 (1967) и 338 (1973) и 
принципов, содержащихся в выдвинутой в 
2002 году Арабской мирной инициативе. 

 Алжир вновь подтверждает, что результатом 
любых переговоров между сторонами должно быть 
создание независимого, демократического и жизне-
способного палестинского государства с Аль-Кудс 
аш-Шариф в качестве его столицы в соответствии с 
положениями международного права и соответст-
вующими резолюциями Организации Объединен-
ных Наций. 

 Г-н Мохаммед (Мальдивы) (говорит по-анг-
лийски): Вчера Ассамблея отметила Международ-
ный день солидарности с палестинским народом. 
Сегодня правительство и народ Мальдивских Ост-
ровов хотели бы вновь подтвердить свою непоколе-
бимую солидарность со своими палестинскими 
братьями и сестрами в их усилиях по реализации 
своего права на самоопределение. 

 Наша делегация выражает признательность за 
работу, осуществляемую Генеральным секретарем в 
соответствии с резолюцией Генеральной Ассамб-
леи 64/19. Мальдивские Острова также приветст-
вуют деятельность всех правительств, которые вне-
сли свой вклад в работу над этим докладом 
(А/65/380 и Add.1). 
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 Мы с огромным беспокойством и разочарова-
нием отмечаем, что страдания народа Палестины 
продолжаются. Ему слишком долго отказывается в 
праве на самоопределение и праве на жизнь в усло-
виях мира и свободы в своем собственном незави-
симом государстве. Признавая права палестинцев, 
мы также признаем и поддерживаем право народа 
Израиля на жизнь в мире и безопасности по сосед-
ству с независимым и суверенным Государством 
Палестина. 

 Вопрос о ситуации в Палестине и на Ближнем 
Востоке фигурирует в повестке дня Организации 
Объединенных Наций вот уже 63 года. За этот пе-
риод Генеральная Ассамблея, Комиссия по правам 
человека, Совет по правам человека и Совет Безо-
пасности приняли десятки резолюций. Тем не менее 
по-прежнему вызывает сожаление, что принципы, 
рекомендации и решения, содержащиеся в этих до-
кументах, так и не привели к урегулированию этой 
проблемы. 

 Наша делегация решительно призывает обе 
стороны положить конец продолжающемуся наси-
лию и вернуться за стол переговоров в поисках до-
говоренности о мире. Мальдивские Острова также 
призывают Израиль соблюдать положения гумани-
тарного права и прав человека, а также прекратить 
практику применения пыток и негуманного обра-
щения с палестинскими заключенными. Мы также 
призываем к освобождению ни в чем не повинных 
палестинских граждан, которые по-прежнему оста-
ются под стражей. Кроме того, мы также призываем 
организацию «Хамас» к тому, чтобы она соблюдала 
международное гуманитарное право и права чело-
века, предоставив доступ сотрудникам гуманитар-
ных организаций к пленному израильскому солдату 
Гиладу Шалиту. 

 Как и многие другие ораторы, выступавшие 
вчера и сегодня, мы хотели бы привлечь внимание к 
человеческой трагедии в Газе и вновь заявить, что 
нарушение прав человека по-прежнему будет пре-
пятствовать осуществлению мирного процесса, по-
скольку это лишь усиливает ненависть и недоверие. 
В то время как израильская блокада продолжается 
уже четвертый год, мы отмечаем, что положение 
всех палестинцев в Газе ухудшилось. Даже по мне-
нию Ближневосточного агентства для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ ситуа-
ция в Газе является трудноразрешимой. В то время 
как многие делегации приветствуют усилия, на-

правленные на снятие блокады, Мальдивские Ост-
рова осуждают эту блокаду и призывают Израиль к 
ее снятию. 

 Израильские поселенцы — это другая пробле-
ма, вызывающая беспокойство. Мальдивские Ост-
рова признают право Израиля на строительство жи-
лья, однако в то же время нельзя попирать права 
палестинцев. В этой связи Мальдивские Острова 
призывают Израиль к замораживанию строительст-
ва всех поселений на оккупированных территориях. 

 В вербальной ноте Постоянной миссии Израи-
ля при Организации Объединенных Наций от 
20 июля 2010 года, которая содержится в докладе 
Генерального секретаря, говорится, что: 

 «Несмотря на энергичные усилия, пред-
принимавшиеся правительством Израиля на 
протяжении прошедшего года в целях возоб-
новления переговоров с Палестинской адми-
нистрацией и создания условий для экономи-
ческого роста и развития, акты палестинского 
терроризма не прекратились, и они 
по-прежнему вызывают тревогу» (А/65/380, 
пункт 4). 

 Мальдивские Острова самым решительным 
образом осуждают все формы терроризма и хотели 
бы подчеркнуть, что мирное и устойчивое урегули-
рование будет результатом мирного процесса, как 
видно на примере многих движений самоопределе-
ния в истории. Наша делегация считает, что с по-
мощью насилия невозможно покончить с оккупаци-
ей или внести какой-либо значимый вклад в дости-
жение решение о двух государствах. В этой связи 
Мальдивы призывают все заинтересованные сторо-
ны избегать насилия и стать под знамена диалога и 
сочувствия. 

 В заключение хотел бы отметить, что Маль-
дивские Острова не хотели бы, чтобы еще одно по-
коление палестинцев выросло под игом оккупации 
и блокады, увековечившим крайнюю нищету и без-
нравственность, свидетелями которых мы являемся 
вот уже 63 года. 

 Мы вновь обращаемся ко всем сторонам с 
призывом возвратиться за стол переговоров для 
урегулирования существующих между ними разно-
гласий, а также настоятельно призываем все страны 
поддержать основы, которые обеспечат прочное 
урегулирование конфликта для народа этого регио-
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на. Мы считаем, что диалог и конструктивное взаи-
модействие послужат делу мира лучше, чем остра-
кизм и изоляция. Насилие никогда не принесет ми-
ра на Ближний Восток. Напротив, оно породит еще 
большее насилие, будет способствовать пролитию 
еще большей крови и усугубит ненависть с обеих 
сторон. 

 Г-жа Джини (Бангладеш) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за организацию этого важно-
го заседания по случаю празднования Международ-
ного дня солидарности с палестинским народом. 
Мы хотели бы подтвердить свою полную солидар-
ность с палестинским народом и непоколебимую 
поддержку его законной борьбы за самоопределе-
ние. Бангладеш придерживается твердой позиции в 
отношении арабо-израильского конфликта в под-
держку достижения справедливого, прочного и все-
объемлющего мира на Ближнем Востоке. 

 Делегация Бангладеш присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил представитель Араб-
ской Республики Египет от имени Движения непри-
соединения. Учитывая важность этого вопроса, мы 
хотели бы, тем не менее, подчеркнуть несколько 
моментов, которые вызывают у нас особое беспо-
койство. 

 Палестинская проблема всегда вызывала у 
Бангладеш серьезную обеспокоенность. Наш пре-
мьер-министр шейх Хасина по случаю Дня соли-
дарности выразила непоколебимую поддержку и 
солидарность с палестинским народом в его спра-
ведливой и законной борьбе за право на самоопре-
деление и государственность. 

 Бангладеш подтверждает свою последователь-
ную позицию о том, что продолжающаяся оккупа-
ция Палестины является коренной причиной наси-
лия, беспорядков и дестабилизации в этом регионе. 
Народ Палестины вынужден жить в условиях неза-
конной оккупации вот уже больше пяти десятиле-
тий. Его основные права на самоопределение и су-
веренное государство остаются нереализованными. 
Положение на оккупированных территориях 
по-прежнему вызывает отчаяние. Миллионы людей 
живут в лагерях беженцев в условиях крайней ни-
щеты и страдают от голода, болезней и недоедания. 
Бангладеш серьезно обеспокоена продолжающими-
ся страданиями палестинского народа и обострени-

ем гуманитарной ситуации на оккупированных тер-
риториях.  

 Израиль продолжает попирать международное 
гуманитарное право, систематически нарушая права 
человека палестинцев. Ситуация на оккупирован-
ных палестинских территориях, включая Восточ-
ный Иерусалим, остается критической в связи с 
произвольными закрытиями доступа со стороны 
Израиля, что препятствует доступу гуманитарной 
помощи на оккупированные территории, мешает 
коммерческой деятельности и является причиной 
утраты тысяч рабочих мест. Это не только ограни-
чивает доступ к основным жизненным потребно-
стям, но и уничтожает социальную структуру пале-
стинского народа, приводя к массовому перемеще-
нию населения. Поэтому мы требуем незамедли-
тельной отмены всех ограничений на передвижение 
палестинского гражданского населения.  

 Бангладеш как и прежде тверд в своей консти-
туционно закрепленной решимости поддерживать 
беднейших людей во всем мире и последовательно 
выступает в поддержку правого дела палестинского 
народа, стремящегося к самоопределению. Мы 
осуждаем нападения на палестинцев в Газе и на За-
падном берегу и убийства ни в чем не повинных 
палестинцев, включая женщин и детей. Ничто не 
может оправдать убийства ни в чем не повинных 
гражданских лиц и нарушение международного гу-
манитарного права и норм в области прав человека.  

 Бангладеш считает, что продолжающееся рас-
ширение израильских поселений на оккупирован-
ных территориях и сооружение разделительной 
стены грозят сорвать ведущиеся мирные перегово-
ры. В результате беспрепятственного сооружения 
стены вопреки консультативному заключению Ме-
ждународного Суда оккупированные территории 
все больше дробятся на более мелкие части, что 
серьезно отразится на жизнеспособности суверен-
ного, стабильного, мирного и независимого пале-
стинского государства.  

 Наша делегация обращает внимание на то, что 
Израиль как государство, подписавшееся под соот-
ветствующими положениями четвертой Женевской 
конвенции, в которой оговариваются обязанности 
оккупирующей державы, не может ни с юридиче-
ской, ни с нравственной точек зрения освободить 
себя от своих обязанностей гарантировать основ-
ные права человека населения, находящегося под 
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его оккупацией. Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности в резолюциях, которые они принима-
ют на протяжении многих лет, постоянно подтвер-
ждают обязанность Израиля по обеспечению со-
блюдения основных прав человека палестинского 
народа. Бангладеш считает, что лишь полное и ис-
кренне осуществление соответствующих резолю-
ций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности 
может обеспечить урегулирование палестинского 
кризиса.  

 Бангладеш выступает за то, чтобы Палестина 
стала суверенным государством с признанными 
границами, живущим бок о бок в условиях мира с 
Израилем. В этой связи мы приветствуем многосто-
ронние инициативы, в частности соответствующие 
резолюции Совета Безопасности, Арабский мирный 
план и усилия «четверки». Самой большой пробле-
мой для установления мира на Ближнем Востоке 
является отсутствие климата, благоприятствующего 
доверию. Мы надеемся на то, что заинтересованные 
стороны продемонстрируют искреннее стремление 
претворить решение на основе сосуществования 
двух государств в жизнь.  

 Спустя день после Международного дня соли-
дарности с палестинским народом мы призываем 
международное сообщество предпринять реши-
тельные шаги к облегчению тяжелого положения 
наших палестинских братьев, возобновлению мир-
ного процесса и обеспечению того, чтобы глобаль-
ные ценности взаимного уважения, прав человека, 
гармоничного сосуществования наций и мирного 
урегулирования споров восторжествовали на Ближ-
нем Востоке.  

 В заключение мы хотели бы подчеркнуть, что 
деятельность Израиля на оккупированных террито-
риях по-прежнему вызывает у нас серьезную озабо-
ченность. Мы заявляем о нашей полной солидарно-
сти с палестинским народом и вновь подтверждаем 
нашу решительную поддержку его законного и не-
отъемлемого права на суверенное и независимое 
государство со столицей Иерусалим.  

 Г-н Али (Малайзия) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы присоединиться к заяв-
лению представителя Египта, сделанному ранее в 
ходе этих прений от имени Движения неприсоеди-
нения.  

 Возобновление в сентябре прямых перегово-
ров между Палестиной и Израилем действительно 

было достойной всяческих похвал инициативой, ко-
торая была предпринята заинтересованными сторо-
нами, а также другими региональными и междуна-
родными субъектами, включая Соединенные Штаты 
и других членов «четверки». Однако мы были раз-
очарованы, когда эта смелая инициатива зашла в 
тупик; при этом каких-либо заметных признаков 
прогресса не наблюдается.  

 Незаконная политика и бесчеловечная практи-
ка Израиля, которые он по-прежнему безнаказанно 
осуществляет, препятствуют усилиям, направлен-
ным на реализацию стремления к созданию двух 
суверенных государств, живущих бок о бок в усло-
виях мира. Непримиримость Израиля проявляется в 
следующем.  

 Во-первых, об этом свидетельствуют продол-
жение и расширение незаконной поселенческой 
деятельности на Западном берегу, включая Восточ-
ный Иерусалим, и недавние планы по строительст-
ву более 1500 единиц жилья для поселенцев в рай-
онах Восточного Иерусалима и 800 единиц в посе-
лении Ариэль, на Западном берегу.  

 Во-вторых, об этом говорят насильственное 
изгнание палестинцев; снос их домов и других 
строений, таких как места отправления культа; 
конфискация палестинских земель, в том числе в 
целях строительства незаконной разделительной 
стены, сооружение которой на сегодняшний день 
продолжается, несмотря на консультативное заклю-
чение Международного Суда о необходимости пре-
кратить ее строительство; и отмена права на жи-
тельство для палестинцев, проживающих в Иеруса-
лиме.  

 В-третьих, это проявляется в насилии по от-
ношению к палестинским гражданским лицам и в 
нападениях на них самих, на палестинскую собст-
венность, сельскохозяйственные угодья и урожай, а 
также на мусульманские и христианские места от-
правления культа и святыни со стороны экстреми-
стски настроенных израильских поселенцев. Число 
таких провокационных и жестоких актов не умень-
шается.  

 В-четвертых, это содержание в израильских 
тюрьмах тысяч палестинцев, включая палестинских 
женщин и детей, которые подвергаются жестокому 
обращению и пыткам со стороны израильских вла-
стей. 
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 В-пятых, это введение мер, которые являются 
своего рода коллективным наказанием, что строго 
запрещено по международному гуманитарному 
праву. Такие меры включают в себя незаконную 
блокаду Газы, которая препятствует доставке необ-
ходимых товаров и строительных материалов уяз-
вимому населению, создание сотен контрольно-
пропускных пунктов, использование заграждений 
на дорогах и введение системы пропусков, а также 
использование других ограничений, которые нару-
шают право палестинцев на свободу передвижения.  

 В-шестых, это новый закон, утвержденный из-
раильским парламентом в прошлый понедельник, 
согласно которому для заключения любого потен-
циального соглашения о земле в обмен на мир тре-
буется большинство в две трети голосов или прове-
дение референдума.  

 Очевидно, что такая эксплуатация является не 
только незаконной и аморальной, но и контрпро-
дуктивной для цели достижения подлинного и 
прочного мира. Израиль не должен пускать пыль в 
глаза международному сообществу просто перечис-
ляя действия, предпринятые для ослабления стра-
даний палестинцев. 

 Вместо этого Израиль должен прислушаться к 
мнению международного сообщества, которое ждет 
от него многого, и положить конец этому долгому 
конфликту; для этого он должен, в частности, 
улучшить положение на местах, прекратить строи-
тельство незаконных поселений, отменить блокаду 
Газы, удовлетворить гуманитарные потребности на-
селения и улучшить атмосферу для ведения перего-
воров. В этой связи мы призываем Соединенные 
Штаты и других членов «четверки» убедить Изра-
иль отказаться от своей непримиримой линии, осо-
бенно от строительства поселений на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим. При этом Малайзия считает, что дости-
жение политического единства среди палестинцев в 
равной степени важно для продвижения мирного 
процесса и восстановления сектора Газа. 

 Вчера мы также отмечали Международный 
день солидарности с палестинским народом. Поль-
зуясь возможностью, я хотел бы воздать должное 
всем палестинцам, пострадавшим в их справедли-
вой борьбе за свободную и достойную жизнь в соб-
ственном государстве. Народ Палестины может рас-
считывать на твердую поддержку Малайзией уси-

лий, которые он прилагает для создания независи-
мого и суверенного Государства Палестина со сто-
лицей Восточный Иерусалим.  

 Г-н Ривар (Канада) (говорит по-английски): 
Хотя после конфликта в Газе ситуация на местах 
остается преимущественно спокойной, из Газы, тем 
не менее, по Израилю по-прежнему периодически 
наносятся ракетные удары, которые мы решительно 
осуждаем, поскольку они имеют целью сорвать ру-
ководимые Соединенными Штатами мирные пере-
говоры. Необходимо сделать так, чтобы эти под-
рывные элементы не имели возможности уничто-
жить шансы на достижение мира.  

(говорит по-французски) 

 Для того чтобы мирные переговоры достигли 
успеха, настоятельно необходимо, чтобы стороны 
рискнули и попробовали договориться о мире. В 
этой части планеты, где глубоко укоренилось недо-
верие и где опасности абсолютно реальны, сделать 
это непросто. Но мы знаем, что будет представлять 
собой будущее без эффективного лидерства и надеж 
на светлое завтра — нескончаемое насилие и кро-
вопролитие с обеих сторон. Мы должны сделать все 
возможное для того, чтобы этого не случилось.  

 Следует отметить, что Палестинская админи-
страция в своих реформах добилась реального про-
гресса, который мы горячо приветствуем. Однако 
предстоит еще многое сделать. Поэтому Канада со 
всей определенностью сосредоточивает свою по-
мощь на секторах безопасности и правосудия. В то 
же время правительство Израиля должно выпол-
нить свои обязательства в отношении поселений, а 
также доступа и передвижения людей и товаров.  

(говорит по-английски) 

 Канада по-прежнему считает, что Организация 
Объединенных Наций и ее государства-члены иг-
рают важную роль в поддержке мирного процесса. 
Учреждения Организации Объединенных Наций 
по-прежнему находятся на острие усилий по оказа-
нию помощи тем в регионе, кто в ней нуждается. 
Однако Канада по-прежнему озабочена большим 
числом резолюций Организации Объединенных 
Наций, обвиняющих Израиль, а также несоразмер-
но большим вниманием к Ближнему Востоку. Мы 
считаем, что сегодня как никогда усилия Организа-
ции Объединенных Наций и ее государств-членов 
должны дополнять усилия, направленные на обес-



A/65/PV.54  
 

24 10-65879 
 

печение возобновления мирных переговоров и на 
создание условий для их успеха. 

 Канада вновь настоятельно призывает стороны 
сделать все возможное для возобновления прямых 
переговоров. Другого разумного пути просто нет.  

 Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) (го-
ворит по-испански): Прежде всего наша делегация 
хотела бы присоединиться к заявлению, с которым 
Египет выступил в качестве Председателя Движе-
ния неприсоединения.  

 Мы вновь собрались, чтобы в очередной раз 
отметить Международный день солидарности с па-
лестинским народом. По прошествии 63 лет Изра-
иль все еще отвергает мир и идею создания суве-
ренного, независимого Государства Палестина. Ме-
ждународное сообщество ежедневно видит испуг в 
глазах палестинских детей, видит, как палестинских 
фермеров отталкивают от оливковых деревьев и из-
гоняют с их земель и из их домов, на строительство 
которых они потратили так много сил. Мы также 
наблюдаем горе матерей, которым не суждено уви-
деть, как будут расти их дети, ибо они либо убиты, 
либо брошены в тюрьмы.  

 Явный тупик, в котором мирные переговоры 
находятся уже более месяца, является лишь еще од-
ним подтверждением того, что Израиль на самом 
деле не стремится к миру. Для полного срыва пере-
говоров израильский парламент недавно принял 
представленный правительством законопроект, в 
соответствии с которым вопрос о выводе израиль-
ской армии с оккупированных территорий должен 
выноситься на референдум.  

 Наиболее реакционные деятели в Израи-
ле годами заявляют, что единственный выход — это 
постоянная война. Сменяющие друг друга прави-
тельства успешно претворяют эту политику в жизнь 
путем убийственной оккупации, равносильной ге-
ноциду блокады и коллективной пытки целого на-
рода. Сегодня военная промышленность является в 
Израиле самым прибыльным делом.  

 Израиль всегда имел экономические и военные 
возможности для проведения своей политики пер-
манентной войны благодаря одному очень важному 
сообщнику, который поставляет ему военную тех-
нику и снаряжение. Эти средства Израиль исполь-
зовал, чтобы с декабря 2008 года по январь 
2009 года убить более 1500 палестинцев и хладно-

кровно уничтожить в международных водах девять 
ни в чем не повинных человек, которые были в со-
ставе «флотилии свободы». Но самое главное то, 
что это государство-сообщник помогает Израилю 
оставаться безнаказанным, особенно в Совете Безо-
пасности, где оно теперь угрожает наложить вето на 
любую попытку одностороннего провозглашения 
независимого палестинского государства.  

 Однако мир на Ближнем Востоке зависит не 
только от урегулирования палестино-израильского 
конфликта. Он также непременно предполагает уре-
гулирование ситуаций, сложившихся в Ливане и 
Сирии, часть территории которых также оккупиро-
вана. Кроме того, он должен охватывать все страны 
региона. Необходимо также ликвидировать на 
Ближнем Востоке все ядерное оружие. А это озна-
чает, что Израиль должен согласиться на ядерное 
разоружение и стать участником соответствующих 
международных договоров. Пока этого не произой-
дет, установить климат доверия не удастся.  

 Никарагуа хотело бы вновь заявить о своем 
решительном осуждении израильской оккупации 
палестинских территорий, сирийских Голанских 
высот и ливанской территории, а также преступной 
блокады, которой подвергается палестинский на-
род, и потребовать, чтобы Израиль выполнил все 
резолюции Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи.  

 Предполагаемое ослабление блокады сектора 
Газа — это лишь косметическая мера, цель кото-
рой — отвлечь внимание международного сообще-
ства. Продолжение строительства на оккупирован-
ных территориях израильских поселений и отказ 
демонтировать существующие поселения являются 
не чем иным, как насмешкой над мирным процес-
сом, и нацелены на то, чтобы навязать условия про-
ведения переговоров и изменить демографический 
и религиозный состав населения этих территорий.  

 Никарагуа и Палестина отмечают 30-летие ус-
тановления дипломатических отношений, и в этой 
связи в нашей стране планируется проведение раз-
личных мероприятий. Среди них возобновление 
деятельности союза палестинцев, проживающих в 
Никарагуа, и создание комитета солидарности с па-
лестинским народом. Кроме того, недавно прези-
дент Никарагуа команданте Даниэль Ортега встре-
чал в нашей стране оставшихся в живых участников 
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«флотилии свободы», а также вручил палестинской 
революционерке Лейле Халед ключи от города.  

 В связи с отмечаемым в этом году Междуна-
родным днем солидарности с палестинским наро-
дом правительство и народ Никарагуа призывают те 
страны, которые этого еще не сделали, реализовать 
выражения своей поддержки и солидарности в кон-
кретном шаге — признании палестинского государ-
ства.  

 Никарагуа хотела бы воспользоваться возмож-
ностью и выразить свою твердую поддержку пози-
ции, занятой Генеральной Ассамблеей по вопросу о 
признании свободного и суверенного палестинского 
государства, как это следовало бы сделать еще бо-
лее 60 лет назад. Это является обязанностью, а так-
же приоритетной задачей Ассамблеи, которая за-
ключается в осуществлении целей и принципов на-
шей Организации, как было задумано создателями 
ее Устава. 

 Г-н Кабактулан (Филиппины) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, в связи с тем, что 
мы отмечали вчера День международной солидар-
ности с палестинским народом, я хотел бы присое-
диниться к Вам и другим ораторам и поздравить 
палестинский народ по этому случаю. 

 Вопрос о Палестине — это сложный вопрос, 
который уже давно фигурирует в повестке дня Ор-
ганизации Объединенных Наций. Его решение за-
висит от целого ряда вопросов, касающихся проч-
ного мира и развития на Ближнем Востоке. Несмот-
ря на многолетние дискуссии и затраченные значи-
тельные силы и ресурсы, решение этой проблемы 
по-прежнему недостижимо. И поскольку он стал 
уже постоянным элементом повестки дня Органи-
зации Объединенных Наций, существует опасность, 
что его обсуждение носит ритуальный характер, что 
лишает его актуальности и срочности, которых он 
заслуживает. 

 Филиппины разделяют законные чаяния пале-
стинского народа на достижение справедливости, 
мира и свободы. В ходе общих прений Генеральной 
Ассамблеи по этому вопросу Филиппины всегда 
последовательно поддерживают стремление пале-
стинцев к самоуправлению и самоопределению, а 
также созданию палестинского государства. Фи-
липпины также неоднократно высказывались за 
полное и безоговорочное снятие блокады, введен-
ной Государством Израиль на оккупированных па-

лестинских территориях, в частности в Газе. Мы 
считаем, что эмбарго является неэффективным; оно 
служит лишь средством коллективного наказания 
беззащитного гражданского населения, особенно 
женщин и детей. 

 Филиппины приветствуют возобновление за-
тянувшихся переговоров между Палестинской ад-
министрацией и Государством Израиль и надеются, 
что, несмотря на стоящие препятствия и трудности, 
достижение прорыва в должное время возможно. 
Однако для этого необходимо приложить еще 
больше усилий и быть готовым пойти на жертвы. 
Филиппины настоятельно призывают обе стороны к 
сотрудничеству ради достижения прочного мира. И, 
разумеется, международная поддержка здесь при-
обретает как никогда большое значение. Только при 
условии создания независимого и жизнеспособного 
государства Палестина, живущего бок о бок в мире 
и безопасности со своими соседями, палестинский 
народ займет свое достойное место в сообществе 
наций. 

 Давайте не забывать о том факте, что мы все 
заинтересованы в мирном урегулировании вопроса 
о Палестине. Он все еще может стоять в нашей по-
вестке дня в предстоящем году, а может быть и в 
ближайшие годы, но это должно лишь мобилизо-
вать нас на еще более активные усилия, чтобы не 
поддаться чувствам безнадежности и бездействия. 
Филиппины готовы к сотрудничеству с государст-
вами-членами, придерживающимися аналогичного 
мнения, чтобы найти положительное решение во-
проса о Палестине не только ввиду его большого 
значения для стабильности и прогресса на Ближнем 
Востоке, но также потому, что это отвечает интере-
сам всего мира. 

 Г-н Сипангуле (Замбия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, мы хотели бы поблагода-
рить Вас за профессионализм, с которым Вы руко-
водите этими прениями. Мы также признательны 
Вам за организацию этого важного заседания. 

 Наша делегация хотела бы присоединиться к 
заявлению по вопросу о Палестине, с которым вы-
ступил представитель Арабской Республики Египет 
от имени Движения неприсоединения. 

 Мы собрались здесь сегодня после того, как 
отметили вчера Международный день солидарности 
с палестинским народом, 16 лет спустя после за-
ключения мирного соглашения, целью которого бы-
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ло создание палестинского государства, живущего в 
мире бок о бок с Государством Израиль. С тех пор 
международное сообщество, включая Организацию 
Объединенных Наций, прилагало многочисленные 
усилия в поисках прочного урегулирования этой 
проблемы, включая палестинский вопрос. Наша де-
легация желала бы продолжения мирных перегово-
ров, которые когда-то возродили столь большие на-
дежды. 

 Именно в свете сложившейся ситуации деле-
гация Замбии хотела бы подтвердить свою веру и 
поддержку неотъемлемого права палестинского на-
рода на свое собственное государство в рамках 
безопасных и суверенных границ и в условиях мир-
ного сосуществования с Государством Израиль. Бу-
дучи страной, которая поддерживает взаимовыгод-
ные отношения как с Израилем, так и с Палестин-
ской национальной администрацией, мы хотели бы 
настоятельно призвать обе стороны воспользоваться 
моментом и вновь подтвержденной приверженно-
стью «четверки» участию в честных переговорах, 
ведущих к урегулированию. 

 Палестинцы и израильтяне нуждаются в под-
держке Совета Безопасности, ближневосточной 
«четверки» и международного сообщества в целом, 
для того чтобы они могли сесть за стол перегово-
ров. Наша делегация хотела бы подчеркнуть, что 
для достижения этих целей все стороны должны 
соблюдать положения международного и гумани-
тарного права, а также все резолюции Генеральной 
Ассамблеи, касающиеся этого вопроса. 

 Замбия признает важность деятельности 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР) на Западном берегу и 
на всех оккупированных палестинских территори-
ях. Мы хотели бы добавить свой голос к многим 
другим, призывающим Израиль к сотрудничеству, а 
также к усилению помощи БАПОР со стороны Ор-
ганизации Объединенных Наций с целью содейст-
вия беспрепятственному осуществлению возложен-
ного на него мандата. Как известно всем присутст-
вующим в этом зале, от усилий БАПОР в Палестине 
зависит уровень жизни населения на оккупирован-
ных территориях. 

 Как и в прошлом, в заключение этих прений 
наша делегация хотела бы вновь подтвердить свою 
приверженность всем усилиям, ведущим к взаимо-

приемлемому урегулированию израильско-палес-
тинского конфликта на основе переговоров. В этой 
связи Замбия сохранит свою прежнюю позицию 
при голосовании по проекту резолюции по этому 
пункту повестки дня, который находится на нашем 
рассмотрении. 

 Председатель (говорит по-французски): 
Представитель Сирийской Арабской Республики 
попросил слово в осуществлении своего права на 
ответ. Однако ввиду технических трудностей я 
предлагаю отложить его выступление до следующе-
го заседания. 
 

  Заседание закрывается в 12 ч. 30 м. 


